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RAS·TOS VIE
R, señor: Siempre tiene uno que estar en plan de dómine gruñón, con la palmeta en alto tratando de conse-

desasnar a unos cuantos desarrapados-moralmente e intelectualmente-e-que se ríen del que de buena,
r sin egoísmo alguno trata de enseñarles las primeras letras-e-nos referimos a la producción nacional-,

.yor parte están en palotes aún, 'Y no discurren a derecho.,
:da de ... ! Pero ¿ tan faltos de autores estamos, tan horros de imaginación y escasos de horizontes cul-

no sabemos dónde buscar temas para: I:a producción española, y hemos de ir a b1fscar1es a 'la escena?

l 10 que veo, a todos nuestros directores les ha dado por fotografiar obras teatrales. N o digo yo que no

la obra excepcional; esa obra que constituye un orgullo y de cuyo positivo éxito estamos seguros por

o anteriormente en la escena. Ahora bien: tanto va el cántaro a la fuente, que si nuestro cinema se

.ecerse al teatro y, sobre todo, a ese teatro que tratan de filmar, pronto le vamos a .ver, apenas na-

• I " decadencia, C01l10 lo está el original que tratan de copiar, merced a 'esas ingeniosas obritas que ahora

s honores de la versión cinematográfica.

eee que este afán de fotografiar la obra escénica es un síntoma de falta de cultura, y tal vez-¿por

ultura enciclopédica. Creo yo que esos señores directoresven su mayor parte, tienen un caudal tan

mientes sobre nuestra novelística, que al 'llegar al capital no saben qué ofrecerle. ni: adónde recurrir

hasta que a su memoria llega el recuerdo del duro, que se gastaron un día que fueron al teatro y

dia que' les hizo reír las «tripas». Y claro, ante la luminosa idea que amenaza hacer explosión en la

umbrada a tales esfuerzos, lánzala sobre los oídos del productor, generalmente más indocumentado

ctor ...
, me suena ... Eso 10 he oído yo en alguna parte.

or, ya 10 creo que 10 conoce. Si no conoce usted otra cosa, La estrenó la Fulanita en el Apolo.,. ¿No

. Es de Muñoz Séneca. Un autor muy comercial. ..

bre, sí : de Muñoz Séneca. La conozco, la conozco.

és de este diálogo y de algunos otros parecidos a éste, acuerdan recabar el permiso de Muñoz Séneca,,

os el filón que ha de constituir el éxito de la 'emporada. '

pena L.. Son artes gemelas. Quien hace la una, bien puede realizar la otra. Nadie mejor que un autor tea-

un novelista, acostumbrado a 'asomarse a la vida de las almas y a reflejar estados de ánimo, pasiones, carac-

es, etc., está capacitado para hacer '10 mismo en un arte que le ofrece, mayor campo' ,de acción y mayor número

e horizontes" Pero la que no se debe hacer es seguir las huellas del teatro, hermano mayor del cinema, sino pro-

ducir para el cine directamente. .

De una novela es fácil realizar un film. De una comedia es dificilísimo y casi imposible .si esta comedia es

humorística o franca y burdamente cómica.

Sin embargo, nuestros cinematografistas no descansan ... «Don Quintín el amargao», «Es' mi hombre», «Mari-

na», «El roble de 'la jarosa», «Madre Alegría», «La verbena. de la Paloma», «Nobleza baturra» y tantas otras de

cuyo nombre no quiero acordarme, no por malas, que ninguna de éstas lo es, sino por las dificultades que encierra

una buena versión cinematográfica.

En América del Norte también entre los directores y productores existirán hombres incultos; pero. como tienen

algún talento práctico, tienen a sueldo lectores. «busc-idores de oro», pues hay que desengañarse que el éxito del

film no reside en ningún otro elemento más que en el libro o en la idea madre en que se basa la fábula que las artes

aplicadas y las artes plásticas han de decorar, dirigidas por los técnicos y los 'especializados en las distintas materias

que intervienen en la fabricación de un buen film. .
\

Déjense de garambainas, piensen que España tiene muchos y buenos escritores, y que si 'algo bueno se ha de

hacer, se habrá de cocer en la mente de los que se alimentaron 'Y siguen alím~ntándose con ese pan de bendición

que nos ofrecen las bibliotecas para solaz del cuerpo y recreo del alma.

Cuando busque usted un piso nuevo, arrincone, venda o lance a la hoguera los trastos viejos -,,'Y eso que uste-

des van a llevar a la pantalla .. no_son otra cosa que trastos de una vejez que aniquila. •

•

"

MARTÍNEZ DE RIBERA

AUSTRIA
. Se anuncia la realización de un film titulado "El hijo del Danu-

bIO»,'que será filmado en alemán, francés y posiblemente en inglés

, INGLATERRA
* Loth~r Mendes dirige en la actualidad «Th., man Who Could
Work Miracles», ~on Roland Youny, «estrella» ameri-cano en ~l
papel de protagomsta. El argumento de esta cinta es. original de
H. G. Wells.

*. Anna Neagle y Sir Gedrich Hardwicke, los inolvidables protago-
mstas de «Nell Gwyn», ruedan en la actualidad «Peg of old drury"* M » •onty Ba!1ksdirige a Douglas Fairbanks, jr. y Laura La Plante
en "Water Ninph».

*. E! a;tor americano Hugh Williams ha sido contratado para el
prmcipai papel de «The last journoy». '

* «Wither Mannking», la célebre novela de Wells, cuyo rodaje ha
empezado recientemente, tendrá como estrella a Leslie Banks,

* La ~ovela de Dickens "Scroog~)) va a ser llevada a ~a pantalla .
S~ rodaje e~pez.ará en breve, .habIéndose ya contratado a Seymour
Hicks y Basil Hill para los pnmeros personajes.

* G. Harkas rueda en la actualidad en el Africa del Sur «Rhodes»..

e rueda en ...
•

FRANCIA

Pronto se empezará el rodaje de "La cantante del Café Maure»,
cuya vedette será Dita Parlo. En los demás principales rols veremos
a Marthe Nespoulos y France Ellys.
* M. Jancovici prepara «Humanidad», con Nena de' Vedo, Line
Nora, Roger Karl, Georges Mauloy, Simone Bourdoy, Gerrnaine

,Dermoz, Georges Paulais, Charles Richard, Francois Carou y Ger-
maine Michel, ' ,

. * Pierre Ducis anuncia «El general Dourakine», cuyo escenario
escribirá Ives Mirande.
* jean-Paul Goreaud rodará en breve «Vogue, mon coeur».
* André Hugon empieza "Moisés y Salomón, perfumistas», con
Leon Beliéres, Albert Prejean y Danielle Darrieux. ,
* D. B. Maurice rodará «Un mes de vacaciones», cuyo asunto ha
escrito él mismo en colaboración con Jean Nohain ; los intérpretes
serán MireilJe y jean Sablon.

* Charpín, Pierr~ Moreno, Mauphy Renée Dennsy y Bever, rue-
dan «Los dos médicos», .

* Pierre Weill prepara «Le roi des camelots», con Colette Dar-
feuil, Alice Tissot y Nino Constantini.

, ,
, ~

. A M E R l. C ,A \
George Marshall dirige « In old Kentucky» con Will Rogers Loui.."

se Henry, Rusell Hardie y Bill Robinson. '

* Norman Taurog termina el rodaje de «The Bie Broadcast -if
1935)), con We!ldy Barrie, Jack Oakie, George Bur~s, Grace Allen
y Lyda Roberti.

* Ha sido totalmente terminado el film O "1 '.J t~ « re 11uS o you», cuyas
vedettes son John Boles y jean 'Muir.

,

e talu ya·

•• •
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Como resultado directo de la exhibición en la' Exposición Inter,

nacional de Moscú, compr6 el Gobierno Socialista Soviético el film
de colores «La cucaracha» para exhibirlo en los teatros guberna-
mentales. Esta- distinción es de carácter excepcional, puesto que
nada más se recuerda que haya comprado dicho Gobierno dos pe-
lículas americanas durante los últimos once años.

* Nancy Carroll desempeñará el rol estelar en «Después del bai-
le», cuya dirección na sido asignada-a Leo Bulgakov. George Mur-
phy, que ha sido aparejado con la emotiva artista en varias pelícu
las recientes, de nuevo comparte con ella los honores. '

* En «Ahora soy una señora», la más reciente de las películas' de
Mae West, se exhibirá' una cama de forma poco común.

Se trata de un lecho circular,' colocado en el centro de la habita-
ción, rodeado de cortinas y con un montón de .almohadones en el
centro.

Tanto las paredes de la habitación como las cortinas, cobertor y
almohadones de la cama, son de color morado en sus diversos
tonos. I

* Las rubias ya, están pasando de moda en Hollywood, es decir,
las artificiales y las de platino, por la probabilidad de que la foto-
grafía de colores-s-que lo revela todo fielmente-e-torne incremento.

* Ann Sothern encabezará el reparto dé «Hooray for Love».

* Rowland Lee ha dirigido la nueva versión de "Los tres mos,
quereros», que protagoniza Francis Lederer.

* Helen Mack "participad en el film fantástico «She», de la
R. K. O. . '

* Los hermanos McLaglen, figuras heroicas de 'films de' acción,
encabezarán un reparto que incluirá a Heather Angel, Wallace
Ford Preston Forster, Margot Grahame, J. M. Kerrigan (ídolo de
las ;ilentes) y a otros muchos más en la interpretación de este
film. que tratará de un movido e i,~trigante episodio. d~ la indepen-
dencia de' Irlanda. john Ford, director 'que se distingue en las
películas de repartos preponderantemente masculinos, la dirigirá.

* ÍVIaeWest recibió recientemente dos cartas que 'perturbaron la
calma y serenidad que le son habituales. Una (le Ias vmisivas con-
tenía una propuesta de casamiento 'que, según Mae, era el núr;le-
ro 2,007. El pretendiente manifestaba ser un oficial de la :narma
inglesa e, incluía su retrato a pesar de que no estaba muy satisfecho
del parecido, La otra carta era de un cuarteto de cantantes del Ca-
nadá que solicitaba permiso para llamarse "El cuarteto Mae
West» .
* Fred Astaire ,y Ginger Rogers son los únicos bailarines a quie- ,
nes se les 'han fotografiado los pies en movimiento.

* A Miriam Hopkins se le quemó un brazo al incendiár sele el
vestido con unas velas de parafina durante la filmación de una es-
cena del film a colores, «Becky Sharp», ,
* Sylvia Sidney aparecerá próximamenteen una película titulada
«Danos esta noche» .
*' Lola Rogers, madre de la encantadora Ginger, es la empresaria
del teatro Hollytown, de Hollywood .

* Según notic'ias confidenciales, Edward Horton ha si~o contra-
tado por distintas compañías para trabajar en SIete películas du-
rante otras tantas semanas. La Paramount acaba de asignarle su
octava interpretación al incluirle en el reparto de .'(La vía láctea»,
con Jack Oakie, Adolphe Menjou, Gertrude Michael y Roscoe
Karns.
* Rosita Moreno acaba de completar su actuación en la película
«El día que me quieras», una cinta hablada en español, con Carlos
Gardel de estrella, que ha sido filmada en los estudios de Nueva
York e inmediatamente ha sido contratada para participar en una
prod~cdó'n de Ben Hecht y Charles Mae Arthur, que se llamará
«Un milagro en la calle 49», y que presentará al famoso actor-
autor inglés Noel Caward. ,
*Peter B. Kyne ,es el famoso escritor' de I}-ovelasdel. ",Lejano
Oeste» 'que tanto 'han deleitado a los lectores, Jóvenes y VIeJOS,del
mundo' entero, Sus viriles romances de la conquista de la selva y
la pradera, han sido traducidos a todos. los idiomas m~ernos. L~
Columbia entre doce películas de acción a campo abierto, hará
cuatro de 'este ameno escritor. Ocho de las cintas del O~ste tendrán
por astro a Ken Maynard, a quien la productora acaba de umr a
sus 'filas. '

, l'* De enero en adelante y en deferencia al nombre de a heroína
que ella interpreta en «Arme of Green G~bles)), Dawn O'Day ob-
tuvo permiso de los tribunales para cambiar el suyo propIO por el
de Anne Shirley y con este último nombre se la conocerá en todas
sus actividades mundanas en lo futuro.

* Una de las aspiraciones secretas de Marlene 'Dietrich que nadie
adivinaría es la de dedicarse a retocar fotografías. Marlene pasa
largos ratos en el departamento de fotografía del .estudio Para-
mount retocando fotografías y retratos, pero hasta la fe-cha no se
ha atrevido a retocar ninguno suyo.
* Thelma Toad, la simpática artista cómica de grato recuerdo
desde su interpretación en "La dama del avión», hará una de las
partes importantes de ,,,After the Dance».

1<1 Gertrude Michael adquirió recientemente uno de los ejempla-
res más largos de la famosa, raza de perros alemanes de pata? cor-
tas conocidos por el nombre de «dachshund., . Gertrude ?aut!zó al
perro con un nombre que correspo,ndIera a su anatomía : el de
Johanansburg, el vino alemán favorito de ,la bella actnz .

* Marian Marsh la encantadora rubita, tendrá el ro'l estelar fe-
menino en «El misterio del cuarto negro», que será misterio y me-
dio si se toma en cuenta que Boris Karloff desempeña iel papel
principal. A Roy William Neill se le ha encomendado la dirección-

* Exceptuando un corto período d~r~nte el cual una- herida en una
pierna le obligó a suspender sus actividades, George Raft ha traba-
jado en seis películas distintas en el corto plazo de ocho meses-
La primera fué "Bolero», seguida de ",The Trumpet B}o~s)), «L~
rnehouse Blues» «Rumba», «Stolen Harrnony» y, por último, "L
llave de cristal», que se está rodando en la actualidad.

'* George Arliss es una de las siete personas que l!0 pe~tenecen a
la raza israelita que .han sido honradas por "El israelita norte-
americano» por haber contribuido al mejor entendimiento entre
cristianos e israelitas durante el año 1934· ,

* A raíz de su excelente actuaci6n en "El lirio dorado», secun-
dando a Claudette Colbert, la Paramount ha asignado t:-e? pape~
les importantes a Fred Mac Murray 'que acaba de l?artlCIpar eá
"Pista secreta». El primero de los tres papeles mencionados serr
en un drama del mar titulado «Target», el segundo 'en "Terro
nocturno» y el tercero en «Cañones».

* En Francia ha sido creada recientemente una delegación del
«Club Francis Lederer», de Chicago.
* El «Studio Parnasse., ha presentado recientemente en París un
film parlante zulú interpretado por indígenas, cuyo título 'es "La
hermana negra»,
* .Quién será la vedette de "La Vie Parisienne? Han sonado
.ya fos nombres de Jacque1ine Francell, Martha Egger1Jh y Clau-
dette Colbert.

•

•
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,
Casa ALIMENTOS DIET~TICOS y DE

. R~GIMEN, espeeíelmente para

DIABÉTICOS - ALBUMINÚRICOS - OBESOS, etc.
j

LAURIA, 62 (Consejo de Clenlo y Aragón), -Manso. 72 y Corribia. 17

cribir, pasamos a ocuparnos de este Congreso de Cinematografía
para hacerlo a modo de documental cinematográfica.

Los, representant~s ?-el eme 'e~pañol llegamos a tierra alemana
en avión, El más indicado, med.1Ode transporte para Ilegar a un
país en el cual todo es dinamismo, voluntad y acción firme de
progresar. De~p~és de un viaje f~liz, el trimotor de la compañía
Luf~hans.a. maJestuosan;ente aterrtza en el aeródromo de Tempe-
lohf, r~Clbléndonos oficialmente al pie del avión un representante
del Reich que en correcto castellano 'l}OSdió la bienvenida en nom-
bre del pueblo y del .gobierno alemán.

y huéspedes ya de Alemania la atención fué la nota más prodi-
gada y característica en los días qué duró nuestra estancia Hi-
dalg~ía y h?spitalidad, peculiar e~ nuestro pueblo, que en' Ale-
mama, practicado por todos, nos hizo más amable la estancia.ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAY

así comenzam.osa conocer la admirable organización llevada a
ca?o con ocasión del Congreso. Y no es que la gentileza con que
fuimos tratados' los r<,!present;;ntes españoles fuese sólo prodigada
para nosotros, que bien pudimos observar este trato se guardó
para los delegados de todas las naciones.

El Congreso fué un alarde de ofganización corno de fecundidad
en los. trabajos llevados a cabo. Con orden matemático se desarro-
llaba todo a la hora, al momento y con atregloa las circunstancias'
y características fijadas. Parecía' esta organización, imposible para
que. fuese obra de la inteligencia y voluntad humana, por super.
fección, '

Así que llegamos a Berlín ya no escapó a nuestro conocimiento
el más pequeño detalle interesante y relacionado con nuestra es-
tancia, formando cabal idea del desarrollo y funcionamiento de Ca
parte técnica, industrial y comercial de la producción cinemato-
gráfica alemana, así como la americana y el resto de las diferentes
nac!onalidades europeas. y como aclaratorio a algunos puntos, co-
nocimos hechos, sucesos y juicios de la vida social y política de
Alemania que modulan e imprimen singulares fisonomías que sólo
con estos' antecedentes es posible explicar aquéllas. '

Disfrutamos toda clase de' comodidades: .guías que nos acorn-

•

RATOS DE
MAL HUMORjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAN A C IO N A L ISM O C IN E M A T O G R A FIC O

PUNTO de discrepancia: El trabajo de los extranjeros en el na-
ciente y raquítico cine español.

Los' críticos se han mostrado disconformes, ~arias veces,
con la traída de realizadores extránjeros .a España, mientras los
españoles que pudieran hacer algo se encuentran mano sobre mano.

Si los críticos basasen su actitud sólo en hechos como el dicho,
no tendría nada que oponer. Efectivamente, es lastimoso que 5e
busquen extranjeros de «cuart a., categoría, mientras los nacionales
\y 'no por serlo) se encuentran en «paro» forzoso. Es decir, no han
empezado, porque nadie se ha preocupado de descubrirlos y de lan-
zarlos. .

No se han molestado en buscarlos, porque consideran arr iesgado
jugarse el dinero en películas puestas en manos de noveles. Hay
un poco de miedo a la aventura, a lo nuevo y joven.

Y, como precisamente los críticos fueron los primeros en decir
que en España había falta de «técnica», y sólo podría conseguirse
con elementos extranjeros, a otros países se fueron en busca de 'os
futuros orientadores del cine español.

Los críticos, cuando vieron consumado el hecho, levantaron aira-
dos la voz: No pedíamos directores, pedíamos técnicos.

Los productores respondieron: No estamos muy al tanto del pa-
pel que cada elemento juega en el film. Creímos, y seguimos cre-
yendo, -que los directores son los responsables de la «técnica» de
un film. Nos guiamos exclusivamente por lo mismo que han repe-
tido centenares de veces los propios señores críticos. Pudiera ser
que nos hayamos equivocado, pero no podemos volvernos atrás.
Los capitales empleados en la producción, están ya desembolsados,
bajo la garantía de un nombre .francés, alemán o inglés. ,

y volvieron a decir los críticos: Nunca un extranjero hará una
cinta de auténtico espíritu hispano. '

Inquieren los otros. ¿ Cuál es el «auténtico» espíritu hispano?
Se asombraron los críticos de tamaña ignorancia: i Y vosotros

sois los que pretendéis darnos películas !
Sin acritud, testimoniaron los productores: No nos importa cl

espíritu, sino el éxito comercial.
Y, creyendo dar el golpe definitivo, los escritores: Sin espíritu

nuestro, no se puede conquistar a nuestro público.
Rieron, entonces, los cinematografistas: ¿y' las películ~.extranjeras?
Mal de su grado volvieron a escribir: Tenían otro espíritu, y el

público las vió con curiosidad, comulgando con los espíritus de
lejanas tierras.

-Verán también 'las nuestras-e- replicaron los capitalistas, fro-
tándose las manos, llenos de satisfacción desinteresada ante la pers-
pectiva de los locales llenos durante semanas y más semanas.

Los crfticos seencogieron de hombros, suponiendo que ar ataren
superior a la fuerza de sus hombros el tratar de convencer a aque-
llos hombres .que no comprendían "SU espíritu»; y continuaron
despotricando contra las películas hispanas.

Caso curioso: si malos eran los realizadores extranjeros, no eran
mejores las películas salidas de manos españolas. Pero los críticos
Comprobaron con satisfacción un hecho que parecía darles toda
1;; razón: Obtenían mayor éxito las hispanas que las otras. (con
CIertas excepciones).

Y, entonces, otro levantó su voz para impedir el. sueño que amo-
dorraba a todos. ¿ En qué estáis pensando? ¿ Creéis, acaso, que 1:1
gente, la masa del público, es una serie de espectadores inteligen-
t~s? ~o penséis absurdos. Prefiere "Sor Angélica» a "Do~a Fran-

\ cisquíta», porque tiene ésta defectos grandes, no dependientes de

la nacionalidad de Hans Behrend ; y aquélla, en cambio, desarrolla
una vez más, con mejor o peor acierto, el tema que vieron tantas
veces en películas... americanas. El chico, la chica, la vampiresa
y la .boda final. .

Los críticos protestaron, sintiéndose por una vez delegados y re.'
presentantes del público: Es insultar al público. Muchísimas veces
ha demostrado su buen sentido, aunque se haya equivocado algu-
nas 'veces.

El otro: Demostró buen sentido pateando "La marcha nupcial»,
de van Stroheim ; ignorando "Luna de miel", del mismo; prefirien-
do "Del mismo barro., o una película de Chevalier a muchos films
que pasaron sin pena .ni gloria, cuando lo valían todo y merecían
toda la atención. .

Los críticos: No olvidemos las películas de Clair, las de Pabst,
las soviéticas, «Topaze», "i Viva Villa! », Y otras muchas que al
'público gustaron. '

El impertinente: Muy conformes, pero esas películas le agrada-
ron por su violencia algunas veces, por su humorismo (que .no lle-
garon a comprender) otras, y alguna otra por curiosidad hacia
asuntos desconocidos. El público va a ver una película de desnu-
dismo pensando en excitarse. Una película sentimental a llorar
con los protagonistas. Un film de muertes, vampiros y espectros
para Ilenarse de espanto. Un 'film humorista para reírse. Un do-
cumental para hacer un viajecito 'a lo turista. Una película poli-
cíaca para intrigarse .. 0na de «gangsters», de aventuras sangrien-
tas, o soviéticas revolucionarias a dar suelta a sus instintos, nunca
puestos a prueba, de avidez de sangre y destrucción. Y no bU3-
quéis más razones, ni más cosas. Española, yanqui, francesa, rusa
.o .alemana, todo le es perfectamente igual.

Los emborronadores de cuartillas : Pero lo cierto ...
El otro: Lo cierto es que para conseguir un éxito el cine espa-

ñol, se requiere: 1.0 Una cierta perfección técnica. 2.0 U nos in-
térpretes poco amanerados. 3.0 Asuntos que el público se sepa de
memoria, y 4.0 Pocas complicaciones. Ese cine llevará público.
Claro que también temas hondos, siempre que sean. sencillos y
sencillamente desarrollados, pueden arastrar, y más que aquéllos,
gente a los cines.

Los periodistas: Eso pedimos. Aliar en una misma película co-
razón e inteligencia; entraña popular y elevación de miras. Y para
tener entraña popular, es necesario que la película sea española,
muy española.

El cargante: Justamente. Pero' para eso, dejad llegar extr anje-
ros, todos los que quieran traer y algunos más. Atacadlos, no
como extranjeros,. sino como perfectas nulidades cinematográfi-
cas ... v más.

Los - críticos: ¿ Pero cómo harán cinc español aunque no sean -
nulidades?

El otro: Esa frase bastaría pa~a desacreditaros. Olvidáis que la
mitad de las cintas consideradas por vosotros como obras maestras,
estaban realizadas en unos países, con temas o .directores, a veces
temas y directores, de otros. Os desmentís a vosotros mismos. Es
difícil que un extranjero en cualquier país, pueda coger la esencia
del mismo país. Pero no imposible. Más fácil es que un Pabst
haga una película española, verdaderamente española, que no un
Buchs. ¿ Será menos española «La traviesa molinera" que «Currito
de la Cruz»? ¿ Será menos nuestro «Gil Blas de Jantillana)) que ...
unos cuantos millares de obras debidas a los «talentos" de COlma-
cionales nuestros?

,

•
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género tanto en el aspecto literario como en 1 . ~gU'1 d.ad, lllté:p'r.etes que traducían perfectamente los temas en discu,
de carácter industrial y políticosocial trasladamos al as ~p~mones sión ;. rad~o instalada individualmente para que nadie pudiese que-
ticias recogidas en nuestro último viaje a la capital ~ap~1 as ~o- da¡: sm oir una sílaba, y el obsequio de folletos libros memorias
donde asistimos al Congreso Internacional de Cinema~ greftan~~, y iteratura amplia :( densa relacionado todo co~ la pr~ucción ci-
timamente celebrado. Con la llaneza propia de quien o a a u: nematografíca mundial.
ni usa ni conoce otros remilgos literarios que los c~::? no~otro~ Les sesiones del .Congreso se desenvolvieron con arreglo a mé-
hombre de despacho en continuo batal1ar con las cifra pros 1 a' un t?gos tan modernísimos y que consistían en interpolar de una se-
mismo vertiginoso de las modernas oficinas pero con Yle ama- SI n a .otra, así como de una reunión de comisión a un acto oficial

f '1 ás 1 ,n a mayor excursiones y J' iras a lo t di . d di'buena e, eso SI, y e m s e evado patriotismo. quere o I . é • s es u lOS, cm a es y aboratorios cuyo
los aspec~o.s interesantes que hemos podido ca'ptar t~t~ g osar inter s era ,notono .y no. podía quedar .sustraído al conocimie~to de
orden esplntual como en el orden material y no sólo ci en'

t
el os congresistas. Conocimos los estudios de la Ufa de la Jofa y

éstos al negocio y actividad cinematodráf{cas sino a rcu~scn os otr~s, en tod
J
os los cuales vimos los progresos dnema'tográficos más

pectos más de la vida del pueblo alemán. ' . muc os as- m? ernos. unto a .la maquinaria gigantesca y tramoyista el di-
No es la primera vez que visitamos Alemania y minuto aparato registrador -de sonidos. El «set», que una' vez es

que esta vez hemos notado sobre las anteriores e~ ma~ifi~:~~~e~1 ~=~J~ó~, al lado del m?derno despacho de rectilíneos trazos, y
observador menos atento y perspicaz seguramente le ocurrl'rá't 1 b a '. a calle de una CIUdad y de una época que pasaron Los

t' 1 f () a oratonos donde la .química' '" d d . '. 1
que a noso ros SI compara e :e~.uerzo vque hace la Alemania de erfecci' . con. ml~U<?lOSIa lllco~prenslb e,
hoy por buscar runa mejor posición en el orden. espiritua¡""y rna- ~. t 11 ona I~ágenes y sonidos .. MmuclOsldad. y pequenez en los
teria!' vera es, por os qu.e el alemán siente un entusiasmo devoto y fer-

Es confortador observar hoy en todas las ciudades alemana da 01so. LosdPequfenos detalles que no olvidan nunca son la causa
fi ía adcui ~ s e os gran es e ectos .

que su, sonorrua a quiere un mayor optimismo y sus gentes rebo- C '..
san ánimo y fe. El pat;i?tismo es la estrella cu o norte marca el o,: esta .escru?ulosa tendencia a la mlllucio~idad y al análisis,
rumbo .de todas la.s actividadas de la Alemania ypresente. ~r~clamosl perfectamente el progreso del ~rte. cme.matográfico ale-

y dejando ,:sta incursión por los campos del patriotismo confor- tad' (uf ~ I~f!~lsa, ad,:más de este. cultivo mtel~gente, la volun-
tador y entusiasta, por los que nuestra pluma no se cansa Ie es L y tal' e e:cI I a que tiene. en sí mismo Alemania para triunfar.

. u - .a m e iger.cia se supera a Impulso de unos ardores nacionalistas
dignos de ~studio y meditación. Y aquí hemos de anotar un deta-
l1e n.ecesar.lO: la unión y la fe que Alemania tiene puesta en su
caudillo Hltl,er. Y ya que hen;os no~brado al jefe y rector de Ale-
n:ama, anotaremos la recepción oficial en el palacio de este can-
ciller, en la que escuchamos de sus labios palabras de amistad v
afecto para España. -

La importancia alcanzada por el Congreso Internacional de Ci,
nemato~raHa en Berlín,. ha sido incuestionable. Veintisiete países
han enviado representaciones ; es decir todos los que en el mundo
de 1;; cinematografía suponen algún v~lor técnico, cultural y eco-
nómico. E~~opa ha mo~trado con él que es frente a América del
Nort~ e! viejo m';lndo cinematográfico, 'cuyo poderío algún tiempo
pareció indestructible. Pero no ha sido este Congreso un reto lan-
zado al cine americano, sino más bien el índice exponente de lo
que es y pued~. l1eg.ar a s,,;r la prod~cciól0l ~e películas encuadradas
dentro de un. opa industrialmente internacional. El ritmo impues-
to a los trabajos en las sesiones respondió siempre a ese método ale-
~án que s,upon~ la volun~ad guiada por la fe hacia el logro del
Ideal. Inteligencia y tenacidad. Esto es, la producción cinemática
futura .d~be ser la obra nacida del estudio y forjada por la voluntad
al serVICIOde los .grandes credos e ideologías que animan y mueven
a los pueblos, tanto para enmendarse y aprender como para reír y
gozar. .

La cr.eencia en sí mismo, la fe en el esfuerzo propio domina a la
producción alemana y esta fué la tónica que influenció el ambiente
d<;l C:0ngreso. Sobre esto debemos reflexionar los productores y dis-
tribuidores españoles. Nuestras inmejorables cualidades raciales (pel.

dónesenos esto, si es inmodestia, en gracia al patriotismo que sen-
t~mos) no necesitan para triunfar en el concierto de la producción
cinematográfica internacional más que aunamos iniciativas y sin
mirar .a otro sitio que a nuestro alrededor y sin contar con más fuer-
zas que las propias, nos lancemos decididos y !'lenas de fe y volun-
tad a laborar. Aprovechémonos de la situación, del medio y de lOS

elementos. Si t?do es c,uestión de querer hay que querer, pues. El
eme parlante hispano tiene campo de experimentación en el Con-
greso que comentamos; y si en otras manifestaciones de la activi-
dad humana España ocupa un lugar de preeminencia, deber nuestro
es que en el Séptimo Arte también llegue a cubrirse de gloria, dán-
dole a la producción cinematográfica nuestro sentido humano y rea-
lista, que de la vida y la naturaleza tenemos. Y que estas' impre-
siones halagüeñas que ahora apuntarnos puedan repetirse, en no
lejano plazo, cuando con toda ·dignidad podamos ofrecer al mundo
la obra de nuestra cinematografía nacional. VICENTECASANOVA

EX IG ID LOS CAFtS DEL BRASIL

SON LOS M ÁS FINOS Y AROM ÁT ICOS

CASAS BRASIL
PE lIIO · BR I(llfÉ • (AR IO tA

,

Los críticos: Pero ...
El otro: Pero el valor es valor donde quiera que se halle. Si es

una persona nada más que inteligente, fracasará en la reproducJ
ció~ de un ambien.te determinado, Incluso, muchas veces, al repro-
d.uclr ,:1 suyo prOpl?, porque sólo le pu~de reconstruir por una pa-
cientísirna observación y por acumulación y selección de detalles.
Pero si se trata' del genio (tan escasísimo), puede no haber un sólo
detalle preciso, y haber calado en lo hondo del espíritu del país.
Puede, en un .tablado sin decorados, hacer algo más español (por

,
¡,

Por encontrarse enfermo el encargado de esta
Sección, se dejan en suspenso las contestaciones del
CONSULTORIO !hasta la próxima semana.

ejemplo), mejor «ambientado", que no un español mediocre yendo
al mismo terreno de la acción y acumulando pacientemente foto-
gramas. Porque el genio obra siempre por intuición no razonada,
y va. derech? .al nudo. Pero no hablemos del genio y limitémonos
al director inteligente. S~a inteligente, conocedor' de su oficio v
c~paz de recibir por amplios ventanales atmósferas y problemas, y
namos de. nuestros pobres realizadores X, y Y Z.

Los críticos : ¿ Y nuestro cine ... ?
~Iotro (con aire de terminar la cuestión): Nuestro cine nacerá

casi solo, a fuerza de tiempo y de contratiempos o quedará sierrí-
pre en el ter-:eno. de las posibilidades abortac\a~. No nace nadie
porq.ue se le inscriba en. ~l Registro Civil. No basta todavíajgie,
alcme, le hagamos recibir las aguas bautismales para redi~irle
de su. pecado original. Es neces~ri.o que para andar ... se ande. Y
se c.aJga. Vuelva ,a tomar la 'p?SICIÓn vertical. Tropiece. Se moje.
y siga adelante. Caerá defimtlvamente un día· o tomará definíti..
vamente su camino .. ~ero nunca hemo;; de cre~r que porque pon-
gamos un cartelón diciendo r «Esta película es española», lo es por
el solo hecho del letrero. S.e es o no se es, pero depende de nuestra

vol~~a~ e~ ~on:r _I~s ~~d~s,~ no ,el resultado. ALBERTOMAR

salud demlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAAurelio PegoLKJIHGFEDCBA
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Ya están de vuelta.

Se han vendido centenares' de ejemplares de

"COMO OVEJAS
DESCARRIADAS"
uno de los libros más divertidos, informativos e
int:ere~antes. Unos pocos han vuelto a la casa
editorial, porque l:os!ibreros necesitan espacio
para nuevas publicaciones. De aquí que mu-
chos lectores no hayan. p odid.o conseguir

"COMO OVEJAS
DESCARRIADAS"
de AURELIO PEGO.

.Pídalo directamente al editor. Gana una peseta.

"COMO OVEJAS
DESCARR IADAS"
vale 5 pesetas. Usted envía 4 pesetas en giro
postal, en el Correo, a EDITORIAL MORATA, Zur-'
bano, 1, 'Madrid', y recibe el ejemplar a vuelta
de correo. La peseta de beneficio puede gastarla
COID:0 le plazca. ¿Por qué no una copa a la salud
del autor?

Para hablar de Nueva York y del cine con
exactitud y con a.g udez a, hay que leer

"COMO OVEJAS
DESCARR IADAS"
de AURELIO PEGO.

1

t Envíe un giro postal de 4 pesetas a:

~~~~~~~~~.Il~~~~~~.l~~~
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MERLE Ober on, Estelle Merle O'Brien Thompson, desde

L:cmdn::s, donde acababa de interpretar. «L::; Pimpinela
Escarlata», de Alexander Kortla, con Leslie Howard,

Iué llevada a Hollywood por Darryl F. Zanuck para aparecer con
Maurice Chevalier en la producción musical de la «zoth Century»,
titulada" Folies Bergerey.

La estrella inglesa no nació propiamente en Inglaterra, sino en
Un<1 posesión británica, en Hobart, Isla de Tasmania (Oceanía),
donde sus padres se hallaban accidentalmente, pues habían ido a
ver a una ti .. solt.cra de su padre. Este, que murió de una bronco-

•

•

M erle Oberon, la bella protagon ista de «La P im pinela 'Escarlata», se
nos m uestra en esta instan tánea en todo el esp lendor de su belleza

, joven y rad ian te

•,

neumonía tres meses antes de nacer su hij a, era oficial del ejército
inglés, su madre era inglesa por parte paterna y francoholandesa
por parte materna.

Hasta la edad de. siete años Merle residió con su madre en casa
de la 'cuñada de ésta, donde había nacido. Luego aceptaron una
invitación para pasar una temporada en casa de lady Monteith,
padrina de la niña, en Bombay (India inglesa). La visita se pro-
longó por dos años, y entonces la señora Thompson fué a reunirse
con ~u hermana y su hermano en Calcuta.

Estelle Merle O,'Brien Thompson había empezado a ir a la es-
cuela en Bombay. En Calcuta, donde pasó los siguientes diez años,
fué educada con la severidad que su tío, oficial como había sido su
padre, juzgó conveniente par'a una persona de su familia. Terminó
sus estudios en La Martinere College, donde aprendió el francés
el indostánicq y el latín. .

Cuando tenía diez y seis años fué introelucidaentre los «Cats»,
es decir, la' Calcuta Amateur Theatrical Society, donde representó.
pantomimas. Bailó en los coros de «Simbad el marino» y «Aladi-
no». Formaba también parte del coro las Tosh Sisters, bailarinas.
actualmente célebres en Europa.

Su última aparición teatral como miembro de los «Cats» fué en
un trío can tante de «La Geisha., ,

Apenas contaba diez y siete años cuando su tío obtuvo una 'licen-
cia militar para hacer un viaje a Inglaterra y la llevó consigo. Vi-
sitaron Fr-ancia, Italia y Suiza durante el año qL\e duró .la jira em-
prendida. Cuando llegó la hora de que su tío regresase, la joven no
quiso volver aJa India.' Muchas de las personas que conoci6, im-
presionadas por su belleza, le dijeron que debía hacerse artista.

Según confiesa Merle Oberon , desde su infancia tenía la ambi-
ción de llegar a ser una artista de la pantalla. V Hollywood era
su meta.

Después de mucha persuasión su tío la dió un billete de vuelta
para Calcula junto con una cantidad de 'unos cien dólares. Cuando
hubiese gastado esta modesta suma tenía que tomar el primer va-
por ¡)ln'a el regresó. ' •

La joven, a $U edad, no tenia idea del valor de la moneda y ~e
le terminó muy de prisa.' Quería ser actriz. Empezó a gastar pi
dinero en vestidos. Después vendió su pasaje de vuelta por cien
dólares y empezó a buscar un empleo. En conjunto, el dinero 1,"
duró cerca de un mes. No sabía nada de agencias teatrales, y'csta-

ba completamente desorientada respecto a cómo había de comenzar su ca-
rrera. . "

Un día se enteró de que la compañía cinematográfica H. M. V. daba una
audición para artistas en el Café de París, en Londres! tIue no gozaba ¿e
muy buena fama. Llegada alh, encontró por lo menos cm cuenta muchachas
más que acudían a la misma llamada. No rué elegida. Mientras esperaba
conocer su suerte, un hombre, con aire au toritario, se le acercó y preguntó
si le gustaría bailar en el café. Ella declinó la oferta muy altivamente, se,
gún asegura.

«Espero-e-dijo el hombre-que me hará usted. el honor de venir a tomar

•

.,

•

el té el Jueves. próximo. Me gustaría que conociese a alguna de las mucha-
chas. Quizás carn biaría u sted de opinión.»

Per~ .el jueve;; siguient~, Mer1~ <?beron no estaba solamente sin un peni-
que, SlI1ü también hambrienta. Fué a tornar el té al Café de París. Entre,
las muchachas que allí trabajaban había Mimí Jordan, que. es actualmente
una figura eminente de la pantalla,

Todos se mostraron tan cordiales, y el porvenir era tan incierto, que'
miss Oberon aceptó el, empleo de «animadorau.. que conservó durante tres
•

•

.John Barrym ore d" ,parte am igab lem ente con M er-
le Oberon durante una visita que h izo a los estu·
d ios de la Lorrdon F ilm s, de donde fué arrancada
la bella actr iz in ll'lesa por .Joseph M . Schenk ...

con prom esa de m atr im on io

,

meses. Después, su madre, indignada de que la
joven se hallase sola en Londres, llegó a la ca-
pital de Inglaterra.

Con el dinero de su madre la j oven se víó
eximida de la necesidad de luchar por sí sola.
Durante el tiempo que trabajó en el café co-
noció a gente que le fué útil para obtener em-
pleo en un estudio cinematográfico. La primera
cantidad que cobró fué por trabajar de «extra»
en «Alf''s Button», para British.Gaurnont, Te-
nia que pronunciar escasísimas palabras, y du,
r ante tres semanas cobró diez dólares diarios,
o su equivalente en moneda inglesa. 'Cuando se
estrenó la película no se oyó hablar y entrevió
apenas su figura en la pantalla, pero aquello
confirmó sus aspiraciones cinematográficas.

Durante dos años trabajó oscuramente en las
películas, interpretando generalmente insignifi-
cantes papeles. Un día, mientras trabajaba para
l~ Par.arnount en los estudios 13ritish y' Domi-
ruons, acertó a 'hallarse almorzando en urta me-
sa próxima a aquella donde estaba sentadoZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAl \ l e -

xander Korda con su esposa. Korda trabajaba
en un escenario contiguo del mismo estudio.

La esposa de Korda señaló a Merl., Oberon,
: y dijo:

, "Esa es, la cara más notable que haya v is to

nunca. »

.Aquella tarde
joven trabajaba

,

( e o n.t i n ú a

Korda vino al .«set» donde la
;y la informó de que estaba a

en Informacion,es)

.J o s e p h M.
S,chenk, M erle

Oberon y W . G .

Van Schm uss,

gerente del Ra-

d io C ity M usic·

H all, en la fiesta

celebrada re-

cien tem e nt e en

honor de la gran

actr iz b r i tán ica

a su llegada a

Los A n g .e 1 e s

De izqu ierda a

derecha: M urra.y

S ilverston , d i·

rector de A , A .

en L -ondres'; .Jo-

seph 'M . Schenck,
presidente de la

,misma compa-

ñía, M erle Obe·

ron y M aurice

CbevaJier sor-

prend idos por la

cántara en el set

donde se rodaba,

«La P im pinela
•

Escarlata»

Cuatro m om entos de M erle Oberon, en cada uno
de los cuales nos ofrece un d istin to aspecto de
su belleza y de su gracia. A seguran que es esta
actr iz inglesa una de las m ujeres m ás bellas cat
das en Hollywood a im pu lsos del cine. Josep
M . Schenck la sacó de Londres y hab ló deSU

m atr im on io con la joven actr iz. Las ú ltim as
notic ias dan com o roto ' este en lace

\

1
e

,
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idolatría, haciendo galán a un hombre ya madtro y versado en las cosas de
la vida a fuerza de luchar y luchar enconadarnente con su destino.

* * *
. ' .

•

Warner Baxter-s-¡ cómo no !-es americano. Nació en la populosa cin-
dad de Colurnbus (Estado de Ohio), el día 29 de marzo de 1882.

En su adolescencia empezó y emprenelió valerosamente la elifícil ruta
del comercio, y de esta manera, al iniciar su juventud, demostró buen tino
para las cuestiones ele seguros person.ales.

Pero su caso e. el caso de 'la inmensa mayona de los que hoy s,on estre-
nas y astros del cinematógrafo .. , y ele muchos extras.

Su vocación al teatro, al servicio del cual puso todo el ardor de su juven-
tud, le hacía aborrecer 'la carrera que había emprendido, sin afición alguna,
e impulsado solamente por el afán de vivir, hasta que un día se lanzó al
teatro con el mismo valor que le sirviera para vencer en la anterior lucha
por la existencia. De esta forma dejó Warner un puesto que había conquis
tado rápidamente, sin grandes dificultades ni complicaciones, /

Sólo cuatro meses pasó Warner Báxter en la actividad escénica, Cuatro
meses que le dejaron más huellas amargas que motivos optimistas, pues
fracasó ruidosamente en el te.atro, viéndose obligado a dejar aquella pro-
fesión, a la que le arrastraron sus más caras ilusiones ...

No le cupo otro remedio que regresar a su ciudad natal, para hundir su
fracaso en la monotonía de la ciudad provinciana, donde halló trabajo en
una oficina.

Pero, j es tan amarga la vida de oficinista para el que tiene otros idea-
les! Sin embargo, pasó algún tiempo en la dudad aquella, hasta que, mor-
tificado y antes de consentir que se rieran de él sus compañeros y la-s
chicas de los bailes domingueros, se trasladó a Hollywood para probar for
tuna y como .última prueba arrtes. de reintegrarse a su hogar, donde le es-
peraban ya ansiosamente.

Sin grandes esperanzas en el éxito fué Warner a Hollywood. 'Esta ciudad
era para él una etapa como otra cualquiera.

Su llegada a la. ciudad del cine fué desoladora. Las calles hollywooden-
ses le parecían a Warner aburridas y tristes.

Warner no creía en el óxito.,; y aumentaba su pesimismo el hecho de
contar solamente con unos simples dólares en sus bolsilbos.,;

Vivió Warner en Hollywood durante algún tiempo sin que la fortuna
le acompañara, Verdad es que no ponía verdadero empeño en buscar tra-
bajo, y que sus familiares le ayudaban económicamente en todo lo que les
era posible .

Pasó el tiempo, y el desánimo llenaba el alma de Warner.
y un día decidió abandonar aquellos sueños definitivamente y huir de

aquellos lugares para refugiarse en la vieja dudad provinciana y en su
primer modo de vida, Estaba ya a punto de partir cuando, casualmente,

•
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'Me, aquí a "Papaíto, Piernas Largas", Warner Baxter, una de las más populares figuras del
cinema yanqui, y en la -actualidad, uno de los mejores actores de carácter de Hollywood_
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'FIGURAS' DE HOLLY·WOOD

BAX'TER
Por TONNY BALLESTER

M UCHA «gente» existe en 'la M'eea del cine que ha impuesto .su simpatía en la pantalla y en la
_ vida particular. Pero, naturalmente, tOGaS los mortales tienen sus horas de buen humor y

sus días «perros», Podíamos citar muchos casos. Llegaríamos quizá hasta el «fallage: de al-
gunas simpatías que hasta hoy han parecido indudables a todos los aficionados 'del ..cÍ1ile.Ulf.l7_y algunos
artistas caerían estrepitosamente de su pedestal._

Siempre es ésta cualidad la que impone a una persona en el campo 'de sus actividades profesiona-
•

les. Si -el hombre simpático tiene, además, en su haber la seriedad, puede ser considerado como casi
perfecto ...

Si entre los primeros podríamos englobar a muchos hollywoodenses, entre los últimos,aunque parez-
ca mentira, a muy pocos, Warner Baxter es uno de los actores' que se· ha - impuesto siempre por su
seriedad profesional y privada, y por Sil simpatía personal..;

Warner Baxter ha sido toda su vida artística el eterno jugador de dos cartas diferentes. Mientras en, '

ciertos momentos aparenta ser-e-en sus films-el prohombre de la simpatía y de la atracción personal,
en otros es la antipatía personificada-se 10 impone el papel que le toca representar en aquellos ins-
tantes.

Con sus cincuenta y tres años=-¡ quién 10 diría !-de edad, Warner Baxter es uno de los actores ele
h pant.alla que disfruta de más popularidad entre e l inmenso público femenino, Con sus típicas reali-
zaciones de tipos extraños, difíciles de plantear ante el tomavistas y el registro sonoro; con su figura
arrogante; con su simpatía sobria; con su elegancia discretísima, y con el cálido valor de su palabra
y de su acendrado verbo americano, Warner es el hombre que, a pesar de su edad, puede representar
papeles de galán, sin riesgo' alguno de caer en ridículo. .

Por todas estas cualidades suyas, las damas de todo el mundo le escriben mensajes. de amor y de
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Warner Baxter, el actor que se inició en "Ra-mona" y
cuyo art& culminó en "La Calle 42" de la Warner para
quien va a realiltar una gran producción en breve.

le fué encomendado un papel de cierto relieve en la películaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAR a m o n a , película
que como se sabe le reveló a los productores.

Después de esta cinta Warner Iué considerado corno un astro de la más alta
magnitud. Véaase sinó: E l c h ic o K id ; E n e l » ie jo A r iz o n a , P a b á p ie r n a s la r g a s ,

L a c a l le 42, P a d d y , lo m e jo r a fa l ta d eLKJIHGFEDCBAU n c h ic o , S e a m o s o p i im is to s ,que son jalo-
nes verdaderamente definitivos en una carrera empezada tan desgraciadamente
por un hombre que ha llegado a la cumbre por una verdadera casualidad,
(Continúa en Informaciones)

Tres fotos de Warner Baxtel".mlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Celia Escudero

y Pedro Fernán- /

dez Cuenca en

,!n momento del

film nacional "El
niño de las mon-
[as" rodado en

. Jos Estudios Ba-

llesteros Tona
Film y dirigido

por losé 8uchs .zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

~'EL
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A producción nacional ha comenzado esta temporada con un empuje excepcional.ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1 \ los perló-
dicos y revistas lkgan cada día nuevos títulosLKJIHGFEDCBAi~ producir. Si todos los ':lue S(" 'anuncian llegan
a realizarse, tendremos una verdadera producción, esperanzadora v dicna de toda clase de

apoyos. - Entre los esfuerzos realizados en' España en pro de la industrió cinematográfica nacional,
runguno tan noble como el que impulsa el señor Ballesteros. '

Este cinematoarufist.a, admirable por su voluntad y por el talento que anima su obra, no conforme
con haber montado unos estudios capaces para la pequeña producción, se ha Ianzado a la construcción
de l!nil planta productora enclavada en (:'1 cr-nrro de Madrid y dotada de cuantos elementos exige Ia
indusü ia moderna para una producción de envergadura. En breve se inauuurarún estos estudios le-
vantados por el esfuerzo, no de UIl núcleo de capitalistas, sino de una sola voluntad y de una única

,
cconomia.

En I()~ Estudios Ballesteros Tona-Film s{~ ha rodado la última producción de José Buchs, «El
niuo d(c las monjas», film basado *~n una hermosa novela de Cu~ll(~nno Fernández Mil'.

También este mismo director comenzará en los mismos estudios el rodaje ele «Madre Alegría», co-
media que esta última temporada ha const.ituício uno ele los éxitos teatrale" de más trascendencia.

Ahora sólo Ialta que esfuerzos como el ylle' r(,~11iza el señor Ballesteros, se unan al resto de Jos
esfuerzos de todos los que laboran por una producción di¡:.,54'/ade España, y que el gobierno se pr-o-
ocupe un poco de protegel- a esta industria 'lue nace, que a tanto puede llegar.

•
He aquí tres escenas de .101 graciosa y emocionante .p.eU'Cu·la
nacional "El niño d-e las monjas» dirí.gid,a, 'por José Buchs.

LA VERDAD Y LA FANTASíA EN LOS

ARGUMENTOS DE LOS FILMS.

•

D
ESPUÉS de gastar incontables millon~s para adquir+r
obras de trama poco real y de fQ1Hl0 improbable, Hu-
llywood se está convenciendo de que la verdad es,

efectivamente, más extraña que la ficción y suministra me-

jor material cinematográfico que ésta.

La tendencia hacia la autenticidad y una pintura 111ásrea-
lista de la vida, es debida parcialmente a') hecho de que los

peritos investigadores proporcionan más' interesante material

positivo que el que puede salir de la pluma de los escritores

más bien pagados y más imaginativos.

El grupo investigador de Samucl Coldwyn descubrió una

mina de oro de interesante material cuando buscaban un íon-

--

Los ojos de Anna Sien, ence,ndidos en extrañas luminosi-
dad.:!s eslavas, ,son de una expresividad incomparable.

do adecuado para N o c h e n u p c ia l , la película cuyas estrellas

SOn G ary Coopcr y Anna Sten.

He aquí lo que ocurrió, empezando por el principio :

Goldwyn, por media¡ión de sus representantes en Nueva

York y Hollywood; empezó a buscar un nuevo argumento

para Arma Sten mucho antes de que ésta terminase V i'1 )(U 1 1 .0 S

d e n u e 7 J lo : Finalmente, compró un' original a Edwin Knopí.

Era la historia de una joven americana que 'vivía COn sus pa-

drcs, polacos, en la región de tabaco del Estado ele Corincc-

tictit, y relataba Jo que las costumbres del viejo mundo, par-

ticu'larrnente la tradición de que los padres hacían un «con-

trato matrimonial» para sus hijos casaderos, habían influido
en su vida.

Oary Cooper y Anna Sten,
protagonistas de "Noche
nupcial" editada por Sa-
muel Ooldwyn para Artis-

tas Asociados.

I
. 1

1

I

•

•

,

Antes de entregar el esquema del argumento al escritor que
debía hacer el guión, distribuyéndolo en escenas y series de
escenas (sequences); envió a los investigadores en busca de
fondo apropiado y de (latos positivos, así como un fotógrafo
al Connecticut para tomar vistas de la comunidad y de .la
gente, que le sirviesen de guía para preparar los decorados y

los trajes, ' I

GolcJwyn sabía que Auna Sten era muy idónea para el pa·
pe1 de la joven. Para encarnar al típico americano que ama
ésta .eligió .a Gary Cooper. '

Los peritos investigadores estudiaron las costumbres ma-
, '

trimoniales polacas. Golc1wyn leyó ávidamente sus informes,
y Edith Fitzgerald empezó la labor de adaptarlos a la pan-
talla,' Se construyeron «sets», varios acres de terreno de la
California del Sur empezaron a parecerse a los campos de'
Connecticut, llegaron carretadas de animales, se confeccio-

naron trajes,

•

•

La boca de Anna Sten, de correcto dibujo es carnosa, sensual,
y uno de los detalles más bellos de la famosa actriz: rusa.

Auna Sten se mostró encantada con el papel de Mánia No-
wak, porque creía que podría describir con exactitud SUS

emociones.
«Mi experiencia personal ha sido en cierto modo similar a

la de los que han nacido en América de padres extranjeroS
-dijo--, Vine de otro país y cambié mis hábitos y modo de
ser para adaptarme al nuevo ambiente y a una nueva filoso-
fía. Nadie se me opuso; todos me ayudaban. Pero yo e)l-
tiendo muy bien la combinación de costumbre, tradición )

patria. »
V así fUl: creada otra película. N o c h e n u p c ia , ¡ es auténtíca,

realista y se conforma estrictamente a los hechos y, por con-
siguiente, según el nuevo «standard. de Hollywood, es un
film más bello y el rarnático que si fuese falso y artificial.

•
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R OHV Keeler ..''laCÍ<'l ~I: Halifax, N neva Escocia, en el afio
e,le 19OC). "S~~a01lha e~lbarcé) para N;leva York cuando

. contaba ti es anos de edad y apenas tenía cuatro empezó a
bailar .. C\l~ndo ~n ~a.escuela, era tal su natural habilidad hasta en

. los ruttnarros eJe~clclOs. que sus padres decidieron matricularla en
la Escuela Profesional para niños de la ciudad de Nueva York

Empezó su carrera en la escena a los trece años y debutó en el

•mlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Cuando hay confianu da gusto...
HE aqL:í u~a cha;acla para los afi~ionados .. - ? Cuál es la

pareJ~ p~emátlca qu.e ha. contr aído matrrrnomo nueve ve-
ces sin di vorciarse m en VI udar. .

La solución es Mary Boland y Oharlie' Ruggles.
Los lamosos expon.entes de. la felicidad C()I~'Yugalaparecen por

novena vez como mando y mujer en la comedia de la Pararnount,
«El qué dirán» .

Mary interpela a Charlie con frecuencia durante los descansos
entre escenas con un "Arréglate la corbata" O un "No té muevas
tanto que me pones nerviosa», con el mismo tono de voz que suele
emplear para su esposo perenne de la pantalla. .

Y CharIie.: con la misma humildad que caracteriza sus papeles
de esposo sumiso, responde: "Sí, amor mío» ..

El matrimonio de Gloria Stuart

L A celebrada artista de la Universal, Gloria Stuart, que con
Edrnund Lowe ha sido nuevamente elegida en "El dón de
la labia.., ha estado recientemente en Aguas Calientes, Mé-

jico, en donde se casó con el autor de dramas y afamado crítico,
Arthur Sheernan, de Chicago. Sheernan conoció a Gloria Stuart
en "Escándalos romanos", siendo escéharista de Eddie Cantor. El
primer marido de Gloria fué el escultor Blair Gordon Newell un

y A L ) o N s o N
coro d~ la pop~lar y divertida ~bra "The Rise of Rosy O'Relly".

H Llbl~ra podido tener gran éxito en «Woopees., pero ello ocurría
en septiembre de I928, y el destino tomó cartas en la vida de la
jOV?I1; conoció a A.l jolson y se ienamoró de él perdidamcnte ; es
d?CII": e~ uno .se enamoró ?l. otro. El ~eñor jolson es judío, Ruby
es de origen Irlandés y c< ólica, y tuvieron crue casarse en el juz-
gado de paz .

amigo de su infancia. Miss Stuart ha ido en viaje de luna de miel
a Honololú, En "El dón de la labia", aparece como de costumbre
radiilnte?e singular b~neza y atractiv?s esta artista tan Iui.mada por
l~s est~ldlOS de 1<1; Universal, en gracia a sus dones artísticos y ge-
ntales interpretaciones.

Pobres plehenclllos

DESDE el 14 de noviembre de 1934-fech a en que se casaron-e-
Ginger Rogers y Lew Ayres han estado tratando de salir en
viaje de novios. i seis meses y aún no han podido realizarlo 1

Primero, las obligaciones artísticas de la pelirroja Ginger se los im-
pidió. Ya tenía el estudio R. K. O. Radio todo listo para rodar "Ro-
bert.a» Y' no podían arrojar al cesto un puñado enorme de dollars
suspendiendo la producción hasta que regresaran los pichones.

Habiendo, por fin, terminado ambos sus pelfculas, se dedicaron
gozosos a habilita¡" el automóvil para salir en: viaje de bodas hacia
1;1 altiplanicie (k Ia cordillera Rocosa. Una furiosa tormenta los hizo
dirigirse. el segundo día en busca del 'calor comparativo del Valle .íc
la Muerte. Al tercer día, ya establecidos en el lugar llamado Furnace
Creek-c-en los tineleros del calcinante Valle de la Muerte-recibió el
novio un telegrama de la Fox , demandando su presencia en ese es-
tudio para refotografiar unas escenas.

Desconsolados regresaron los pobrecillos novios a Hollywood,
iy luego hay gente que envidia a .los artistas de cine ... !

La voz de una adri·z a través de 5000 kms.

ANNA May Wong, ql~e terminó recientemente "Luz en la pie- .
bla» en los estudios Pararnount, estaba en Nueva Y ork
preparándose a embarcar para Inglaterra, cuando el direc-

tor. Alexar.der Hall, descubrió que una línea del diálogo dé la, ac-
triz, dicho estando ella fuera del alcance de la cámara, no había
qu~~obien. -

Diez minutos más tarde, Hal1 llamaba por teléfono a Anna.
«Yo te traeré a alguien que te dirá dónde ella pasa las horas .v

con quién», era las diez y seis palabras que necesitaba el director.
Resultando perfecta la primera "toma», Hall conversó unos ins-

tantes con la actriz, le deseó buen viaje, y colgó el receptor.
Epílogo: Anna May Wong embarcó aquella misma noche para

Europa.

Joan Blondell telefonista

J OAN Blondell es enemiga
acérrima del teléfono. No
tiene en su casa tal apa-

rato, pues afirma que la moles-
ta que la estén llamando a to-
das horas y que la despierten a
medianoche, por haberse equi-
vocado de número. preauntán-
dole si es la comisada o si es
el doctor Fulano. Además, el
timbre la electriza y le pone los
nervios de punta. En una pala-
ka: no puede sufrir el teléfono
y jamás llama a él a ninguna
clase de sus amistades, ni da
encargos, ni hace pedidos .... y.
sin embargo, Joan Blondell fué
telefonista.

No nos extraña que odie el
teléfono.

ClaudeUe. Colbert
creadora de modas

e LAUDETTE Colbert podría ga-
nar más del doble de lo que
per-cibe por su trabajo ante

13 cámara. - Este hecho sorpren-
dente {ué. revelado por la propia
actriz y por Tr avis Banton, mo-
disto de la Paramount. Según
Banton, Claudette podría ganarse
sumas importantes de dinero si se
decidiera a utilizar su reconocida
habilidad para diseñar modelos de
trajes y sombreros.

Claudette dice que su salario {'s
suficiente para todas sus necesida-
des y que prefiere vivir tranquila
sin las preocupaciones- de negocios
y contratos especiales.

Banton asegura que la actriz tie-
ne cualidades extraordinarias para
diseñar modelos, y que su sentido
del colorido es comparable al, de
un maestro en pintura.
. Con sólo dedicad e un par de ho-
ras por la noche, Claudette podría
crear modelos que se venderían co-
ma pan caliente. Además, podría
fundar unas cuantas tiendas en las
principales ciudades de los Estados
Unidos, que por el solo' hecho de;
llevar su nombre, tendría el éxito
¿;seguJ'ado.

Antes ele entrar en el teatro,
Claudette pasó varios años dibu-

'jando modelos. La mayoría de los
vestidos -que lleva en sus películas,
así como los que usa por la calle,
han sido creados por ella. Recien-
temente dibujó los modelos de los
trajes de enfermera que usa en va-
rias de las escenas de «Prívate
Wcrlds», la más reciente de sus
películas.

I
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•

No se fíe del sexo débil

L
A señorilZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy frágil Claire Dodd, _que
en la VIda real es una perfecta
muchacha de sociedad y que tan-

tos hogares ha roto en la vida del celu-
loide, tiene' como deporte favorito uno
que es capaz de rendir a la fortaleza de
cualquier mozo. Le gusta jugar a los bo-
los ...

Gracias a Claire, el juego de bolos se
.ha puesto de moda en Hollywood, y so~
muchas las favoritas del público que al
salir de los estudios van a estirar sus
miembros en un cercano establecimiento
de recreo. No se mm, pues, de la fragili-
dad femenina.

, od il..•LKJIHGFEDCBA
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Marina Sehubert dice que la mo.ral está reñid.,. co.n la belleza, y que sus piernas valen más <lue to.da 1... «Legio.n .
o.f Deeencs-» •••. Tal vez tenga razón ••. Noso.tro.s, a la vis~a de las irrefutables pruebas que esgrime, no no.s ..

atrevemo.s a ponerlo en duda

,

EN los Estados Unidos, el pudcs está a la orden del día. Todos cuantos vais al cinema con la
esper.anzade ver sobre la pantalla obras interesantes, films originales, tentativas de Arte,
innovaciones dramáticas, sabed que vuestra expectación no se verá justificada, por lo me.

110S en lo concerniente a los films americanos. Pues en América hay una cualidad que se exige
siempre con más rigor que las demás: La Decencia.

Tal es, por 10 menos, el úkase de, la «American Legión of Decency».
¿ Qué concepto le merece a us-

ted el pudor?.. Le tendremos
en todas partes. De aquí en ade-
lante todas las pe'iículas serán
decentes, las historias, castas y
los besos morales, Se entiende
por beso moral todo ósculo cuya
longitud no exceda de cinco
pies de film, o sea alrededor, de

. "un metro cincuenta centímetros,
Los Torquemadas amefica~lOs han
decidido que un beso de dos me-
tros y medio, por ejemplo, ofen-
dería a la' moral, fomentaría el.
Fbertinaje y haría nacer en el
alma de los espectadores ameri-
canos y del mundo entero pensa
mientos malsanos D deseos con-
denables. •

Uno de nuestros amigos, re-
cién llegado de, Hollywood, 1105

contaba entre sorbo y sorbo de

,

•
• -

(

,

Gary Grant y Kathen Burke
se ,han saltado. a la torera

. los principio.s «of Decencv»,
El castigo de la tijera será
el infierno. en que purguenjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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LA ..AMERICAN. LECI' ECEN

cocktail: -; Se da usted t
1 ., 1 - .. . me ro

ae mitre a por los morajsta I Te' t
1 el b ' s S .1:',5 aas «stars» .e 'eran aprend,,' r

E " levas J '
'11 un metro C.Ul:cl1entati ber

') t ca elcos 'que sean, f.. sea: nlásLKJIHGFEDCBAe " e
1 . otcDIll ..

e «cuerpo a cuerpo», tre'il l a
d .' id I ra e ae entrega rapi o y,finaln t
1 ,. . . ta CCll

e maxirnum perrnitid., Se l'

H 1 h bí 'o amer'
asta a lora a lamos Qí I Qu

en todos los bares autOl11árde ;( 1e
todavía podríamos llamarlel ra (.e~a
la vez ridículo y clesolador metra

El problema de 'la lUOra! íeb
nas que, como todos sabetJ¡Ola ( eÍ
afiliados. ogan

Hemos conocido la Pro)¡'
querido condenar a cien Ini bre
dc narani bolD 'e naranja han hecho llU b: 'o (

1·, h íuci 1 ra ajpo lela, an conc ucic o al t g's
IJ dí 1 d" gan. :1.oy en la, os lctador cia .

en '
muestren a las «gir ls» en 1 baúo,'
alguien que se bañase 1. ..

De «Lilian», donde Báro
todos los caballeros sensibl

•

¿Qué saldrá de este mo.mento. en que pugnan
las pasiones de James Dunn y AHce Faye? ..
Misterio .. , ¡Ay de ellos si pasan de Ios -cínco
pies! ... ¡Lo.s cien ojos de la "Liga» les con-
templan desde la o.scuridad de sus conceptos!

•
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1 usted e
iora, istas

-tro cincuenta", He aquí la medida máxima de la concupiscencia
1 rne " '1' , , ,
_ TC'stamedida viene a revo .ucionar toda la técnica del beso que ahora~.r"", { I

1 aprende¡ 'vas medidas, , .
:cuenta dt le ber toda la manifestación amorosa de los pr.otagonistas por románti-
ea : lllás e ~~'llnel1te,Treinta centímetros para el acercamiento, treinta ídem paraZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

D lC ' " " 1
10», treú¡ ra el abrazo turtl~o, trel~1ta inem para la caída de la cabeza en un gesto
!!finalul ta ccntímetros más de fim para el contacto de los labios, Eso es todo
ltl(lo s ',.,e aJ11crlc.an,,,,,
líamos Q~ d:l (Quid:: Lnn~h» , (comida ,que puede iser ingurgitada en diez minutos
autOl11átira deberemos añadir el «Quick KISS», o, sea el beso fulminante, o mejor

,llamarle metralladora degustado Slll apenas contacto, entre amorosas prisas, Es a
esolador
:la mOral ma debía, en efecto, pre?Cllpar á las innumerables assciaciones america-
.os sabe¡¡¡ogan el derecho de tiranizar a todosaquellos que no piensan como sus

,

, la Proh' crisis .de la moral americana exacerbada, que durante diez años ha
a CIen lui :ombres a no beber otra cosa qneagua helada, Los- histéricos del zumo
ello ¡IU rabajo de zapa en la moral pública, ~an contaminado la justicia y l:t
cid o al t gangst,ers, boottlegers Y, cOnCUSI?,nar~os, ¡ Bello r'eslll~a~10 !
dictadort encia S111 duda pretenderán también Imponer a los directores que nos
r ls» en 1 baño. que se usaban allá por ~11800, ¡ Si es que en aquel tiempo había,
.ase I \., ..
rde Báro'
s sensibl

po r

JEAN D-E,.R·'J ·A..R D I N S

yck subía a lo largo de tod~ la escala, ;ocial concediendo sus f~~<}fes a
cantos (-10 cual e:'u una peligrosa lección de cos¡ls para las dactilógrafas

, ,jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
..lean M uir, en cam bio, op ina que las funciones de la

«~iga» son respetab ilísim as y está d ispuesta a su je-

tarse a sus principios .•. ¡Todo sea por la moralr. ...

\

-De la manera más sencilla, Usted escribe,
una serie de cartas a unos cuantos padres 'de
familia indignados, o bien, al' presidente de
una deesas ligas, La campaña está desde este
momento en marcha, Poderosas asociaciones
se apresurarían a hacer unas listas de buenos

•
fi'lrns esencialmente morales, y he aquí una
importante fuente de publicidad gratuita pa-
ra el avisado productor. , Las salas se llenan
de nuevo, Los directores de las compañías se
frotan las manos, Hil11 encontrado agentes de
publicidad gratuitos,

Le..explicación del viejo americano divirtió
a 'la galería, Alguien protestó:

-Pero esta tiranía excesiva es también per-
judicial para los productores que hacen el arte
por el arte y que no les importa U11 bledo la

. ~ "'" ~
'. moral.

A lo. que contestó el anciano :

-¡ Cuando usted me presente un pr-oductor
poseído de la fiebre del arte por el arte, le
haremos disecar para poder exhibirle en un
Museo de Historia Natural ! La estética, en
América, pasa siempre primero por las ofici-
nas de distribución, queridos amigos, La ta-
quilla es antes que la belleza pura. Los divi-
dendos para los capitalistas del cinema son
siempre antes que las originalidades peligro-
sas y las innovaciones ruinosas. Créanme, SI

yo fuese presidente de la «Truc Film Corpo-
ration», estaría totalmente satisfecho de Iabri-.
car filrns, aunque fuesen completamente inf¡~l1\
tiles, a condición de que me produjeran las

•pingües ganancias que producen ahora en
América los films morales.

nua que enseña las, piernas con la misma facilidad que se, bebería un sor-
las «Liga» son. tajantes y cree que ninguno de sus miembros es capaz de

ar con serenidad una _hibiclón de cualquiera de los. suyosI , .

La prepara ció n
de un beso es
algo tan difícil.
que los técnicos
mejor prepara-
dos fracasan an-
te estos apasio-
nados momentos
qUé tanto preo-

• cupan a los puri-
tanos de Yanqui-
landia. He aquí
a .loan Bennet a
punto de, ser os-
culizada durante
una longitud de
celuloide no su-
perior a los cin -
co pies regla-

mentarios

,ila Uyam5,
,te. Suso

!oyorquin mes a las dulces versiones eTe (La cabaña del Tío Tom» , a los
-roes de« a de Un joven pobreuvque después de dos mil metros de película
11ríe dulc los espectadores que contemplan edificados tanta tontería, rodea-
)S de Sl1 ni 15 cil1üo hijos,

trúrt St eudl 1 a la..((Lefll'On of Decency» un «leitmotiv» re-El amor " w e ,la, es par ~
ensible i nove':as rosas y los fi1ms de aventuras infantiles l..
Se c1iscutlma en U11 salón, Mi vecina, una mujer de mundo, madre de dos
ños y que traza de ser ni una surrealista' ni una, contemplativa de la mo-

l, decía: •
-No c oW or qué los americanos h~ll desatado esta ola de decencia. He
sto 111uch~ ericanos en mi vida, y recuerdo que' las muchachas californianas
: traje de as «zír.s» semídesnudas de Sarnuel Goldwyn, jamás han chocado
n mi con, la moral nien sus poses ni en sus parlamentos, Por eso me pre-

luto qué s esta probición. , , "
Todas 'laS re~entes estuvieron de acuerdo con la dec,laraclOll de mi ~ecllla,
.ro un vi1 encano que 110 estaba por cierto, de~provls~o ,de este sentido del

'tan re los contemporáneos de Mark 'Iwain, replicó :nnor,
-Voy a a e~p1icaciól1, Ha oído usted hablar, nat~ralment~, de los ~g:l1-

. oca e CIertos CTohiernos emolean en determ1l1adas, circunstancias. '
5 prov <:o > _",
)' ensa' pues, de algunos directores de ciertas compamas cinematogra-
_ue Pe po: una publicidad gratuita.' hubiesen' desencadenado esta campaña?:as qu ¡ . , ,

_¿ Có1110,

-Pero seguramente habrá algún productor avisado que, bur1áI?-d,ose del ostra-
cismo de la «Legion of Decency», presentará de pronto un film original, I1n tanto
osado y al margen de la serie, que obtendrá un éxito form}dable entre los especta-
dores ya saturados de agua de rosas y que no les vendría mal un trallazo en la

pantalla. . , ,
-En ese caso sería inmediatamente mutado por los demás productores, y la

«Legión of Decency» habría terminado su dictadura.
El viejo americano sonrió, y terminó diciendo:
-¿No es éste el ciclo habitual que siguen las cosas del mundo?

•
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UNA GRAN
PRESENTADA

PELíCULA CHECOESLOVACA,
POR RENACIMIENTO FILMS

•

•

•

•

•

•

•
•

,

-
•

"..

-.
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LOS de 14 años., es indudafilemente una película trascendental, no solamente por el ritmo a que se han supeditado
sus escenas, sino por el reflejo que nos ofrece de unas almas que se inician en el camino del amo!" y en la« lucha por la existencia. ,

, , ,

Una pequena aldea checoeslovaca srrvc de marco a 'olaacción del film,

•
Sus personajes están tomados de este ambiente y tr anspl nntudos a la pantalla con todos sus impulsos primarios,

'*, ~ '* *'
Los héroes son dos niños a los que la atracción sexual un» en un

a alma y que Se inicia en formas puras de simpatía irresis rible .
-,

•

mismo amor. Acercamiento inocente que va ele alma
•

'* * ~, *I

El es el mozalbete más fuerte., Ella la chiquilla más hermosa. En él, el amor que nace, ofrece formas de protección:
En la niña que empieza a ser mujer viste formas más concretas.

,. * * * •

Se .trata de una visión intelectual de los comienzos de uni pasión entre dos seres alejados de las conveniencias socia-
les. Almas blancas, en forrnas instintivas ante la Naturaleza.,

* * * *
El director en esta clase de 1111)lS, tiene cate,!:(oría

de autentico creador. No se limita a narrar. Sus
observaciones adquieren calidad de cosas creadas.
El pequeño detalle que, por insignificante, Se e~-
capa a la mirada de los más, es aquí elemento
imprescindible, Los términos de expresión que
nos les, muestran, están vestidos de ingenuidad, Su
directriz es altamente educadora. El' hombre no
hace aJ..1 Naturaleza; es ésta la que hace al hom-ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

b r e para ofrecerle la gloria de una victoria dign3
• del humano.

Una instantánea de "Los de' 14 años", película recientemente

estrenada en nuestra ciudad, cuyos grupos inteligentes han

acogido con elogios este magnifico film de índole intelectual.

* ** *
Esta pugna entre la Naturaleza, el instinto, los

fundamentos raciales y las manifestaciones del es-
píritu, son las que sirven de impulso a' las activi-
dades del film y a, los icardinales de la farsa.

En la pl·aya ..

•jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

...
* * * *

Los actores de esta película son hombres, mu-
jeres y niños quf'! jamás se ofrecieron al objetivo.
Su realidad no está falseada por conceptos ni for-
mas civilizadoras. Es realidad hecha de realidades
sin disfrazar. ~

eportes, alegría ... Bien!. .. pero con los brazos,
obacos y piernas, tersos, pulcros y deslumbrantes.

Sepa Vd., que la legítima A G U A D IXOR , hará desaparecer en
un minuto todo ese vello y pelos superfluos que afean su epi-
dermis. Inofensiva.' l.irnpjdo. Eficaz.

Venta en perfumerías

AGUA DIXOR estuche "grande Ptas. 9
AGUA DIXOR » pequeño » 5

De no encontrarlo en su localidad pídalo a
Laboratorios A. PUIG, Valencia, 293 Barcelona

(Continú~ en Informaciones)

, ,

J
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«!lns'tintol» de Eusebio Ferrer.

ACOTACIONES D E UN CINEASTA

•

Hado
en la

alma

;ción:

nentezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

i han

ctual.

.'

Otro fotog.f'.ama de, .Unstinto?" de Eusebio Ferrer,
uno de nuestros pocos aficionados que ,~~nte ·p'reo-
cupacion.es .de ·ílld'ole intelectiva y espiritual.,

I

cabe la gloria a Cataluña de ser la única y admirable creadora. '

del cinema amateur de contenido, que representando a Es-

paña tomaba parte en el concurso,

Esta vez hemos hecho un ridículo terrible. Y este ridículo

alcanza proporciones extraordinarias, si tenemos en cuenta
•

que «lo mejor del programa» (como dicen las productoras

profesionales) se quedó en casa de sus respectivos autores,

porque el «inteligentísimo» jurado seleccionador lo declaró,

tras «Iabotiosísimas» reuniones, no apto para figurar en un

concurso amateur,

Todos los que conocernos el «stock» de películas realizadas

por nuestros amateurs en 'la pasada temporada, quedamos

asombrados al conocer €1 material seleccionado, pues, aparte

de dos o tres obras, el resto no era para figurar en un con-

curso internacional, ni muchísimo menos,

Instantáneas de .Pirineos Orientales» de J. M. TintoréZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr
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LA VERDADERA AGUA COLONIA

"LA PRIMITIVA"

.
COMENTARIOS Al IV CONCURSO'
lNTERNA-CI-ONAl DEL CINE AMA1EUR

Por CARRASCO DE LA RUBIA : // ,/1'A
N un artícu;o anterior, 'comentando brevemente el re W 0~E suttado deeste concurso (modelo de desorganización .' , .J : ', (
Y lleno de anomalías), anunciaba dar cuenta detallada , / j / - q . I / r . i : f ) .

de las maniobras empleadas por sus organizadores que, so- ~,:" '~ l:/ i¡ fhyj,
bre el interés nacional, anteponían partidismos propios de "" A ;:< '::,]t: '': :,::- f;;; '' ; '. ;;~ ," , '., '

. ' . . ( , r l ; ~ " " "r ' , :! i"

políticos de baja estofa. " jlJ" "

Estas cosas son de, lamentar por dos razones: porque 51

en el período de gestación de la cinematografía 'amateur se

libran estas contiendas, lo natural será que todo quede redu-

\ cido a la nada. o que nazca un cinema enclenque, deforme,

y, por añadidura, imbécil; y otra, porque cuando se trata de

una competición internacional, por' encima de todo, debe

sübsistir el interés nacional, que es el de todos; y muchísi-

!DO máscuando , como en el caso que hacemos referencia, 1<:

•

,,. .:

La salud presente y futura de su hijo
depende de los

CUIDADOS HIGIENICOS
•

que tenga con él. Su vida futura de hombre
fuerte y saludable depende de su niñez sana,

la "C'Í-e-n<:i.a.ncs demuestra constantemente
los varias enfermedades que -pueden con-

4'ominone .por Jo falta de asepsia. Millares
de microbios pululan por rlosvmoeos p o c o

limpias,

Por esto su obligación es vigilar que todas,

los personas que toquen su niño se desin-
fecten perfectamente,

Para este fin existe

d e s / i la d a ú n ic a r r ie n te con plantas, flores,
frutos, esencias noturoles, ,y reúne todas
las condiciones necesoeios .porc procurar
-una higiene perfecta y eficaz.

'.
I

Igualmente (le soma ·impo".-tancia es evitar
el 'enfriamiento, causa, de tantas enferme-
dades en los niños.

•
USTED PUED-E COMPRAR

TAMBlEN LA CONCENTRA-

ClON, 'Friccionando su hijo diariamente conmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

QUINTUPLE -LA VERDADERA AGUA COL:ON~A

"lA PRIMITIVA"

DE L A V E R O A O E R A AGUA COLONIA

liLA PRIMITIVA" CINCO VECES CONCENTRADA,

ENVASADA EN FRASCOS DE 50 GRAMOS,

SIENDO EN EXTREMO PRACTlCOS SUS ENVASES
,

V fACIlITANDO SU TR~NSPORfe eN VIAJES

le evitará infinitas dolencias y hará que su
resistencia física sea perfecto. singularmente
en -el orden pulmonar.

•

lrUM~RIA

PA~ RA·
S P A A

AGUA P R I MI T I VA"COLONIA liL A

está exclusiva mente por, [o famosaelaborada

Sabíamos que desde una revista de cine madrileña (1) se

habían lanzado algunas insidias con el fin de anular a uno dé,
nuestros amateurs, y también estábamos enterados de la gue-

. rra sorda que se le hacía a la Federación Catalana de Cinema

Amateur.

La insidia había sido lanzada' por uno de los organizadores.

del concurso en el preciso momento de la selección de 105

filrns. Fúé una maniobra tan burda que no escapó para nadie.

Decía, entre otras cosas : «El incansable y excelente cineasta,
que es (aquí el nombre de un conocido amateur) ocupó con

tres films suyos buena parte del programa. Este año parece. ,

como si este cineasta haya dejado a un lado el romanticismo

del que fi'lma simplemente por filmar, para imprimir a sus

fi1ms un cierto sentido de utilidad.» Y después de señalar los,

films 'que trataba de desprestigiar, continuaba así: «Pero son,
tan hábilmente realizados, bajo todos los aspectos, que, sin

duda', podrían ser dedicados a esta utilidad que señalamos.

¿ Por qué 110? I-IOsfilms son perfectos y, por 10 tanto, uti'li-
zablcs.

N o es que creamos que sea ésta 'la finalidad del cinema

amateur. Muy al contrario, El 'cineasta amateur debe su ra-

zón de ser precisamente a la necesidad íntima' de utilizar el

cinema como un medio de expresión de su sensibilidad ar-

tística.

No creernos que la filmación de documentales, tan concre-

tamente utilitarios, produzca ninguna satisfacción espiritual.

Es, sin embargo, de apreciar qúe alguien guíe sus esfuerzos

hacia el conocimiento de técnicas utilitarias, ya culturales,

ya industriales, Lo que 110110Sparece ya tan elogiable es su
presentación en Concursos puramente amatcurs.»

Esto lo decía uno d~ los más caracterizados organizadores

del concurso, Después este señor ha conseguido que le selec-

cionen dos obras. ¿ Esto es mora')? ¿ Es moral, también, que

tache a quien .no lo es de profesional, quien lo es de hecho
I

desde hace mucho tiempo? Pues así se ha organizado el Cuar-

to Concurso Internacional ele Cinema Amateur en Barcelona.

Pues aún hablaremos del Primer Congreso de Cinema Ama-

tcur celebrado al mismo tiempo; pero esto 10 dejaremos para

un próximo artículo.

Otra gran perspectiva de «Pirineos Orientales », film
amateur henchido de interesantísimas panorámicas.

(1) "Cil\(".,(rHmas» número ;¡(J,-Madrid 7 de abrf l de 1935.

,

,
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EVOCACIONDEL PASADO
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Au G E N '1 o o E z R R A Go r

Loreta Young, sugestiva artista de gran belleza y fina y exquisita sensibilidad, es la elegida
por Cecil B. De Mille como principal intérprete femenina de «Las Cruzadas»

D /JRANTE las nueve semanas que lleva en producción "Las Cruzadas», la última
película de Cecil B. De MiIle , ni un!l sola ,,:ez se me h~bía ocurrido ir a ~er'c6mo
se tomaban algunas escenas. Conociendo b.len a. De Ml'ile y estando relativamente

familiarizado con el argumento de la película, me Imaginaba, poco más o menos, el pro~
ceso por que paulatinamente iría pasando la, historia> frente a la cámara, y hasta casi
podía suponer las palabras que 'se dirían en la obra o, al menos, .los conceptos que tales
palabras habían de envolver. •

Sin embargo, el otro día recibí una invitaci6n especial para presencia~ ~na de las J?ás
interesantes escenas, "la más espectacular, de todas ellas, y no pude resrstrr la tentación.

* * * *Lo que presencié era de un realismo tal, había una honradez art!st~<:a tan marcada en
todo lo que veía, todo ello se presentaba con tal aspecto de verosimilitud, que la razón,
pareció abandonarme por unos momentos, hasta el punto de no darme exacta cue~ta de
que cuanto veía y oía era obra dela imaginación creadora de De Mille, el mago del cinema

Katharine De Mille,
gentil y bella dan'
zarina y sobrina deljihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

fam oso di re e t o r ,
encarna una de las

figuras más simpáti·
cas de es te gran
film , que será, se"
gún su director, el
mejor de c u a n t-e-s
realizara hasta 'Ta

fecha

I

He aquí tres fotos de Hellry Wilcoxon, el Marco Antonio que se revelara en «Cleopalra» como un actor dramático
de gran temperamento, y que en «Las Cruzadas» encarnará la alt¡sim~ fi~ra de Ricardo. Corazón de León, perso'

naíe central de este gran drama hIstórIco

qWE',con la ayuda de un nutrido grtlpo
de expertos de primera clase, es capaz
de llevar a la pantalla las más formi.
dables epopeyas de la historia univer.
sal...

Al frente se levantaban amenazado .
ras y al parecer inexpugnables las rnu,
ralla, de la ciudad de Acra. Cerca de
quinientos cruzados se dirigían a ella
decididos a rendirla a toda costa, e~
un ataque lento y bien meditado. Cu.¿
tro o cinco escalas gigantescas, movj,
das por forzudos arqueros, avanzaban
sin cesar. Detrás de ellas se dirigía.
hada las murallas una enorme cata,
pulta, en cuya torre se escondían do.
cenas de soldados de infantería. Do~
legiones, guiadas por oficiales a ca.
bailo, engrosaban el grueso de la ce,
lumna asaltante.

Hubo un momento en que parecía
que asal tantes y asa1tados habían de
mezclarse en una sola masa, unifor.
me y sangrienta. De ambos lados
partían veloces' flechas y dardos. De
entre las almenas de la muralla des.

. cendían "bolas de fuego» que llevaban
la destrucción y el espanto a las fiJas
-encmigas. De la 'ciudad sitiada salían

. . . gritos estentóreo.s, salvajes, cuyo sig.
niñeado no podía comprenderse, y los si tiador es cantaban un himno de guerra y vlc,
tona... I

Algunas flechas cruzaban muy cerca de mí. A mis pies cayeron esponjas de fuego
que continu~?an ?rdiel)do después de la caída:ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAl : 0 ~ cabal!os ~alopaban~levando so.
bre el lomo J1~etes y armaduras, cuyo peso se dir ía suficienta para derribar un ele.
fante. Y al frente de las fuerzas de ataque, majestuoso, bravo, impulsivo iba
Ricardo «Corazón de León», con la enorme espada desenvainada, amenazando se
diría que no s610 a los musulmanes sitiados, sino hasta a los elementos que no par".
cían demasiado propicios a la conquista de la cruz.

Cuando estaba más ensimismado en lo que veía y oía, vi a Ricardo que descendió
del caballo y Se me acereé- sonriendo. Estuve a punto de echar a correr.
-¿ Qué le parece, amigo .mío ?
Me quedé mirándole con asombro mezclado de espanto.
Poco después, Rica¡'do y yo', sentados sobre un tronco de un

mos rodeados de cruzados. Uno de ellos, cubierto el cuerpo con
la que se destacaba una cruz roja, se me quedó mirando, y me
-¿ Usted ha nacido en el signo de Libra ... en septiembre?
-En stptiembre-respondí maquinalmente.
-Ustt'd debería ser un, escritor, un orador, tal vez. Su vida está perfectamente

marcada por el curso de las estrellas. Tiene usted gran facilidad para crearse arnis,
tades, pero tenga usted cuidado con las mujeres, por-que Venus es una constante
amenaza para usted.

l!n soldado :~lat6 un.a leyenda de la época. A esa siguieron otra, y otra despué;.
Se oyó un pitido estridente y, como obedeciendo 'a un conjuro, Ricardo y los cru,

zados me abandonaron de repente. ,
COIllO si hubiese estado soñando, abrí

dan, que me miraba como sorprendida.
-¿ Qué le pasa ?-me preguntó.

Me s~ntí un poco avergonzado al darme cuenta de que la fantasía de un director
me habla hecho transportarme 'a otra época: unos nueve siglos atrás.
-¿ No se encuentra bien ?-me preguntó. ,
-Sí, sí; i ya. lo creo 1 Es que estaba abstraído completamente por la realidad de

la escena anterior
. -¿ Verdad que fué magnífica?

-Sí, sí; es verdad. Pero dígame, ¿ quién es el hombre que estaba sentado aquí.
a mi lado?

Cecil B. De Mille, el.director del film «Las
Cruzadas»" que produce la Param ount Y

que verem os la tem porada próxim a

árbol caído, estába,
una. capa blanca en
dijo:

los ojos para ver cerca de mí a Ann Sheri.

(Continúa en Informaciones)
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L
ES ocurren, muchas vece~, extrañas aventuras a algunas es-
trel)as del firmamento cmema.tográfico. - Este curioso epi-
sodio comenzó en J926. -:- Cierto desconocido, George Du-

ryea desembarcaba por aquel tiempo en Nueva York Venía de
sm;ky Hollow, donde había de ver una vez más la g;anja de su
padre. .. .

Había tra~scurrldo toda su Juventud en Nebraska, cuidando re-
baños de animales ; Iué cow-boy en- Montana, segador en Kansas
y Dakota.

y George Duryea abordó la e cena: interpretó un papel en
"White Carg?», d,espués otro
en ,,¡\bie 's 1n'ÍJ~ Rose» ; Aus-
tralia, Nueva Zelanda le r:;-
'ibieron en sus tablados, ..

G Después fué Cccil B. de
Mine ...

En esa época, cuando los
ídolos de la pantalla no. ~e
'ontcntaban con las glOriae . ,. d
un tanto vanas e msipi as
de las Marlene y de l~s Mae
West, Cecil. B. de ~h.lleha-

b ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
'o consegUIdo fastidIarnos,
1" 'b1:

d'sdustar .a este pLl vCO ame-
l." b ticano que tan Llena raga-

~eras tiene, con las espcc-
taculares sLlperpJ'odLlCCl~n<:;:;
de las que tenía la e peciali-
dad,.. Es CIerto. que nov
reincide en lo rnismo : es
una lástima.

De Mille, probaba enton-
ces a hacer cine, del. verda-
dcr~ que no se resume en

o; miles de figurantes y
un . d
en unOS glgante?c,?s . eScor~-
dos de cart6n piecra. ~ ie
debe de a.quella é1?oca,« I'he ,
Godless glrl~~ incrédula),
que, a pesar del tono enfá-
tico empleado a lo l?-J'g;ode
la película, las ex.ageraclOnes
de la "mise en' scéne», y la
preocupación del (~eta!le rea-
lista, Iué una rea]¡zaclón .ex-

celente.
Iniciaba George Duryea

su carrera cinematográfica
con un papel importante en
dicha cinta. Fué dado el pri-
mer golpe de manivela el díamlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

En el círculo: Karen Mor-

ley, Ken Maynard y Bár-

bara Pepper protagonis-

tu de esta gran produc-

ción de King Vidor para

Artista s Aso cia do s.

,

Bárbara Pepper y Ken Maynard en una de las
escenas más apasionadu y emotivas del film.

ALTAVOZ DE ·HOLLYW.OOD

Muerte y resurrección

de Tom Keene

King Vidor
comiendo
con su se-
cretaria de
proc;lucción,
en undescan-
so durante la
filmación de
los exte ri o-
res de "El pan

t "n u e s r.o...

los fantasmas», «Beyoud the Rockies» y «Sundown Trail» fueron
sus caballos de batalla ...

Un hecho curioso y que merece recordarse todavía hoy » Su corn-
pañera en este film debutó en el cine en curiosas condiciones. Ma-
rion Shilling, en efecto, hija de un productor teatral, llegada a Los
Angeles por una casualidad, recibió de improviso una oferta para
ser artistá. Lo rehusó obstinadamente; hasta algunos años des-
pués no aceptó la proposició .

Uno de los más grandes nombres de la cinematografía mundial:
Kink Vidor , sale en este momento a la escena cle la crónica, i Sa-
ludadle cdnmigo!

King Vidor, el realizador <le «Y el mundo marcha», «El gran
desfile» y otras muchas películas de primera categofía ...

King Viclor, el primero de los realizadores yanquis, cuyo valor
ya no se -discute, porque tantas obras sucesivas le han dado un
renombre que no se puede derribar, sin afirmar, con seriedad ri-
.dícula , que el cinema americano no ha producido nada que merezca
la pena de ser contemplado.

i Saludad a King Vidor l
King Vidor, -el grande, no había tenido la mano demasiado feHz

desde el parlante. «Street Scene» ((La callc») rué un diálogo de-
lante de una fachada, según afirmaban, con bastante razón, algu-
nos de sus detractores. «Champ» ((EIcampeón)i) contenía demasia-
das ingenuidades. En cuanto a su «Hallelujah», tampoco falta
quien estime que era un error psicológico. ,

He aquí, pues, que I<:ing Vidor, habiendo sido sobrepasado por
los acontecimientos, perdía su lugar en Hollywood, conquistado a
costa de tantos éxitos y de tantos esfue~'zos, pero donde él continua-
ba siendo director de producción de una de las más importantes
firmas.

Y entonces tuvo un noble gesto; deseoso de realizar un gran
asunto, un film- digno del autor de «y el mundo marcha", viéndose

, rehüsar la producción de su escenario HOLlr Daily Bread» (N uestro
pan cotidiano), King Vidor declinó sus funciones; puso al día sus
cuentas en banca y declaró:

-Seré mi propio productor. Para todos, y contra todos, «N ucstro
pan cotidiano», que tratará de cuestiones candentes del día, de la
crisis, de SI,lS consecuencias, de la inmensa depresión que abruma
a los hombres, «Our Daily Bread", temido por unos y deseado por
otros, verá la luz del rdía.

»EI héroe de mi film-decidió King Vidor-c-puede no haber es-
tado nunca en Hollywood, no haber interpretado 'nunca un papel

•

• ----..-

King Vidor
dirige una
escena de
esta su gran
producción,
sentado junto
a la cámara
tomavistas.

por

WALT SEATHER

.por insignificante que sea, estar "fuera de mercado», lo que se
quiera ; le encontraré cueste lo que cueste.

Le buscó, si hemos de decir la verdad, durante varios meses se-
guidos.
, -Le quiero exactamente como el protagonista que he imagina-
do. No quiero que, por él, haya que cambiar absolutamente nada,
ni el más pequeño detalle de mi escenario, que ya está terminado
por completo.

No se debe' parecer al héroe, sino "ser»' ese héroe; .será necesario
que. venza. verdaderos obstáculos, trabajar como tenga la costum-
bre de haber trabajado hasta la fecha, combatir como si no hubiese
hecho otra cosa en toda su vida. .

Como mi joven y valiente amer icano, es necesario que el espec-
tador se dé perfecta cuenta de que había luchado, que-había apren-
dido a perder; su rostro debe reflejar alrnismo tiempo la ju'¡cnlud
y la experiencia; cada uno de sus gestos debe recordar un pasado,
un cansancio, un combate; su porte deberá reflejar Sil valor.

Un día, pues, después de haber rebuscado durante mucho tiem-
po, King Vidor encontró a Torn Keene. Su aspecto le convenía.
i.\1U), pronto supo que había quedado 'huérfano a los seis años, que
había tenido que luchar durante toda su juventud ... Tenía su
hombre. .

-Tom, voy a rodar un film; tengo una idea muy justa <le mi
héroe y s610 usted puede encarnar a mi protagonista. Por lo menos
no conozco, y bien que la he buscado, otra persona que pueda ha
cerlo con justeza parecida. Le voy a hacer una proposición. El
todo por el todo. Tiene la cosa muchos riesgos y peligros. Aquí
tiene usted la gran ocasión para llegar a ser una de las estrellas de
mañana. Rescindid vuestro actual contrato y seréis el protagonista
de «Our Daily Bread". Le pagaré a usted mientras no comience el
film... .

-¿Tardará mucho en empezar a rodar?
-No antes de un año. Y, "a partir del minuto en que firméis el

contrato, os obligáis a .desaparecer totalmente de Hollywood».
-i Extraña proposici6n! Proponer a un hombre que, a costa de

grandísimos esfuerzos, ha conquistado su lugar al sol de Holly-
wood, especializado en un género en el que ha triunfado, provisto
de un ventajoso contrato, y de numerosos camaradas y amigos, que
renuncie a todo eso.

King Vidor insiste:
=-Cuando esté presto a rodar, os llamaré.

(Continúa en In form aciones)

,

Una escena de este film, en el que laten todas las inquietudes de este gran artista de

la pantalla que ha hecho famoso su nombre, a fuerza de talento y de sensibilidad •

•,.

primero de enero de 1928, exactamente. - To-
davía debía trabajar Duryea en "El nacimien-
to de un imperio», «Honky Tonk», "In Old
California» .. , .

Después, la primera desaparición ... ~u nom-
bre fué borrado de las listas de los estudios.
Ningún anuario le mencionaba.

Al mismo tiempo nacía una nueva estrella:
Torn Keene, un cow-boy de gran mérito que
pretendía emular las hazañas, que hicieron fa-
moso el género, de Williarn Hart y Torn j\¡jx ...

George Dureya, pues no se puede du- .ar de
que era él, había encontrado al mismo tiempo
un nombre y una salida. Su éxito fu.' rapidísi-
!TIO. Colocado en el medio donde se iabía des-
arrollado su juventud, no le costó nada adap-
tarse a todas las acrobacias que ',$ realizado-
r€'s-y los pú hlicos-c-cinern atop' ¡ficos reque-
rían que llevase a cabo un cov-boy. Rápida-
m~nte simpatizó Torn Keene con el gran pú-
blico. Más de cuarenta «western» le imousie-
ron como uno de los favoritos: «El VaÜe de
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Nueva casa distribuidora

ESTos últimos días, 'en los medios cinematográficos, se ha ex-
tendido la noticia de que Ia Columbia Pictures instalaba una

• Sucursal en España para explotar directamente su material.
Debidamente informados, podemos anunciar que, en efecto, aca-

ba de constituírse recientemente dicha Compañía, que llevará el
nombre de «Columbia Flms, S. A.».

Será Director-Gerente Mr. B. ]. Gottlieb, valioso elemento que
la Columbia Pictures ha creído la persona indicada para organizar
y emprender con toda actividad su negocio en España. El señor
Gottlieb, aparte de otras dotes personales de primer orden, conoce
ya nuestro país por haber estado en España algunas temporadas y
cuenta en ella con muchísimas amistades y simpatías.

La Columbia ha adquirido para instalar su casa Central y Agen,
cias de Barcelona un espacioso y lujoso local en la Diagonal, 484,
donde ya han empezado las obras de instalación. '

Deseamos a la nueva casa distribuidora los éxitos a que la hacen
acreedora la calidad de sus producciones, tan apreciadas por el púo
blico español. ,

«El roble de la jarosa» va a ser nevado a la pantalla
La popular comedia de costumbres andaluzas de don Pedro Mu-

ñoz Seca, va a ser reflejada en la pantalla, habiendo sido encargado
de la dirección Adolfo Aznar, quien tr-abaja activamente en el guión
para ver si empieza a rodar dentro de este mismo mes.

Hasta ahora no se tienen noticias de quienes hande ser los in-
térpretes, aunque corren rumores de que el actor cómico es un
conocido actor de primera fila de uno de nuestros más populares
teatros.

nzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBArE

có para la realización de su largamente acariciado ensueño : hacer
una película en Hollywood.

Merle Oberon mide 1,60 metros y pesa unos 51 kilos, y es más
que simplemente bonita. Tiene este aire. que solamente la palabra
ir ancesa «chic» puede definir. Su modo de llevar la ropa es fran.
cés, heredado sin duda de su madre, pero con su pelo castaño, sus
ojos verdes y nariz respingona, parece 'un. poco irlandesa.

Tiene un temperamento nervioso y es muy supersticiosa, gus-
tándole recoger alfileres y mirar a los caballos píos, lo 'que consi-
dera que trae buena suerte,

Se preocupa mucho cuando hace una película, y no está nunca
satisfecha con su labor, obsesionada por el deseo de mejorar siern-
pre, Nada le gusta tanto como ver su trabajo apreciado, y pre-
fiere mucho más ser alabada por su arte interpretativo que por su
belleza.

A pesar del hecho de 'que haya vivido muchos años en una ciu-
dad como Londres, se asustó de la grandiosidad y agitación de
Nueva York, pero más le espanta aún Hollywood. Ha leído tantas
cosas acerca de sus refulgentes estrellas, que casi no puede creer
que sea ahora una de ellas. La joven es modesta.

No le asustaba el trabajo que iba a emprender en «Folies Ber-
gere)) , pues es muy aplicada y siempre se sabe su papel, aunque
temía que en Hollywood 10 mismo que en Londres se presentaría
en el «set» cada día con el diálogo aprendido de memória para en-
contrarse con que había sido todo modificado. )

Dijo que cuando niña tenía mal carácter, pero que aprendió a
dominarlo. No le interesa lo más mínimo la vida nocturna, sino
que prefiere quedarse en casa y leer. Lo ',que más le ~usta son las
biografías y 10$ libros que tengan un valor instructivo.

Le gustan los animales "J el color blanco, llevar las uñas muy
rojas y cambiar frecuentemente de peinado. Lo que más detesta
son los sombreros. Aparte de los cambios de peinado, cambia de
maquillaje y de perfume casi cada semana.

El nombre de Merle Oberon es una adaptación de sus nombres
Merle y O'Brien, considerando infinitamente mejor llamarse así.
-
Warner Baxter,LKJIHGFEDCBA

( C o n c lu s i6 n )

Warner Baxter ha «rodado» para la Fox, Paramount, Me-
tro, R. K. O., y actualmente ¡está bajo las órdenes de la casa
que ha contribuído a que su papel se cotizara más: Warner
Bros.-Vitaphone-Firts N ational.ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L a c a l le 42 es Ia cinta que hizo escalar la gloria cinemato-
gráfica definitivamente a Warner, y ya se anuncia otra pe-
lícula suya parecida a aquella.

Quy Baxter va a conquistar otro nuevo éxito es induda
ble, y bien merecido 10 tiene. ~

i Qué bonita es. Merle Oberon!
( C o n c lu s i6 n )

punto de organizar su propia compañía productora y quería hacerle
una prueba. Creyó que era cosa de broma, pero dos meses des-
pués fué llamada a los Wembly Studios. Encontró que había sido
precedida por unas 200 Ó más jóvenes de las más bellas que jamás
hubiese visto, pero de entre todas, Korda eligió a miss Oberon,
loan Gardner, Diana Napier y Wendy Barrie. Las cuatro se han
labrado desde entonces un nombre en la pantalla inglesa.

Korda dijo a Merle Oberon que había ya elegido el reparto de
su primera producción, pero que la incluir ía en el de la siguiente.
No obstante, poco después la joven que había de encarnar a la
protagonista fué herida en un accidente de automóvil. Y así ob-
tuvo aquélla el papel, como oponente de Roland Young en «Wed-
ding Rehearsal». I

Después de esto fué protagonista de «Men of Tomorrow», diri-
gida por Leontine Sagan. \

Siguió la película que dió a conocer al mundo entero el nombre
de Merle Oberon. Era una de las esposas-Ana Bolena--con Char-
les Laughton en «La vida privada de Enrique VII In. Más tarde
fué protagonista de la versión inglesa de «La bataila., , con Charles
Boyer, y de «Broken Melody», Entonces, Douglas Fairbanks la
seleccionó en virtud de su actuación como Ana Bolena, para pri-
mera dama de «La vida privada de Don Juan».

Mientras está trabajando en «La Pimpinela Escarlata», para
Alexander Korda, Darryl F. Zanuck obtuvo que se la prestasen
para aparecer en la: producción «Folies Bergere)), que se realizó en
Hollywood. El día que se dió la última vuelta de manivela a «La
Pimpinela Escarlata»,' Merle Oberon hizo sus maletas y se ernbar-

«Los de 14 años»
(C o n c lu s ió n )

Verdadero poema naturalista es la Naturaleza, el estribillo de
sus cantos plásticos. El río ... , la nube ... , la tierra ... , el cielo ...
He aquí los temas panteístas que aprehenden las vidas de los seres.

* * * :1<
Psicológicamente, «Los de 14 años» es un hito clavado en pleno

corazón del hombre dominado por la Naturaleza, fundido a la N a-
turaleza por instintos y por emoción imprecisa.

* * * *
La fotografía es admirable y ha sabido apoderarse de unos temas

'tan simplemente bellos, que unen su poesía a la entraña poética deljihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

lE51lE DOWARD J SU admirable, CA -
racterización en "(AIJII\'O DEI DESEO "

-

•

•

•

LESLlEHOW ARD, es uno
de los más recios valores
que contiene el lienzo.
Un valor que no refleja
la pantalla en la apostura
de un galán, un valor
que no recama ángulos
ni primeros planos
deco rattvos , sino que
Simplemente expone su
habilidad en el gesto y
en la caracterización. ,
LESLIE HOW ARD ha ro-
dado para RADIO FILMS
la gran pe'Icula «CAU-
TIVO DEL DESEO», una
obra realista en la que el
gran actor interpreta un
personaje que revela su
arte a treves de su carac-
terización. No se brinda
en ella la apostura su-
gesliva o el gesto arre-
bata Ior, sino la humení-,
zación del) que sufre un
defecto flsico, del que
vive amargado por la
engustía de su pr op ía
fealdad, del que ama lo-
camente a su pesar, sin-
tiéndolo su alma aunque
lo desee su carne.

•
LESLlE HOWARD, al ca-
racterizar el cojo, el
amargado e s tu d í a n'f e
que amó hasla perjudí-
carse. a si mismo, ha
~onseguido la más per-

'fecte interpretación' de,
su carrera. LESLIE HO-
WARD, en esta película
de la RADIO, sacrifica
el aspecto agradable de
su personalída j física,
en liras de la realidad
artlslica del personaje
que representa.

RADIO FILMS, al pre-
sentar ti su público
«CAUTIVO DELDESEO»
en el Cinema Capítol ,
ofrece la personelídad de
LESLIE HOWARD como
Intérprete de una carac-,
terización d e tin it i va:

EN esta época del año,
en la que los fuertes
calores dejan sentir

sus efectos, produciendo
grandes trastornos ., cau-
sando innumerables me-
Iestías, una de las cuales,
y la más irresistible, es la
sed, usted debe estar pre-
venido, y para" ello nada
mejor que el uso cotidiano
en las comidas o simple.
mente como bebida refres-
cante de las SALES

llT íN ICAS
D~LMAUI

film sin que se rompa el equilibrio de su concatenación ni un Solo
momento. * * * *

Yi:nos el film ~~ prueba privada ,hace algún tiempo... Los dis,
tribuidoros y exhibido-es han enmendado la plana al autor y han
cortado. fotogramas, A esto se llama aligerar un film para dar]
comerc:ahdad. i A qué absurda.s' palabrejas nos obligan los hijos el:
Mercurio I Día llegará que la obra realizada y acabada por Un
d.u·ector, no esté expuesta a los conceptos bestiales de los comer.
Clantes.,. Estos señores padecen una monomanía persecutoria qUe
tiene su cumbre en la lentitud.

* * * *
Un film puede también ser lento. La obra literaria de Dosto.

yewski es lenta para .muchos editores y libreros; pero «hacen la
vlst:: gorda» y no emplean contra ellas la tijera. Toda obra de peno
samiento es lenta para los que padecen lentitud cerebral.

* * * *
Los cinematografistas nuestros se pueden comparar a esos lec.

tores que huyen de las disquisiciones filosóficas o literarias, y se las
saltan a la torera, huyendo. de lo que en términos vulgares se ha
d:>~o en llamar '«p.aja». Huyen de la «paja», lo que tal vez no
hicieran SI fuese paja de verdad.

* * * *
. A esta fa~nita de co~tar fotogramas debieran llamada «esquila.
je)), de esquilar, Les brindo esta palabra porque empleada por ellos
nos hablaría de una operación a la que ya están acostumbrados.

. * * * *
¿ Qué saben ustedes de cortar films, señores míos? .. «Esquile~})

u tedes o que les «esquilen», si ustedes no saben hacerlo ... Y conste
que no me refiero a los .9ue cortaron este film que, aunque no
estoy conforme con sus tijeretazos, fueron discretos ... Generalizo.

M. DE R
-------.----------------~---------- ;

.
Evocación del pasado
(C o n ~ lu s i6 n )

. -¿No lo sabe usted?-me preguntó con mezcla de temor y asomo
oro->, ¿ No conoce usted a Henry Wilcoxon r

-No me refiero a él, sino al otro, al de la capa blanca con la
cruz roja. ' •

-i Ah! Es, Holmes, el célebre astrólogo de Hollywood. Ha hecho
muchas predicciones, y la mayor parte de ellas han resultado' tal
como él las dij o.

Me acordé entonces de que Venus amenazaba el signo de Libra
y, sin decir una palabra, me levanté y salí del «set» sin volver la
cabeza.

. Allí, sentada en el tronco del árbol caído, permanecía Ann She.
ndan, una de las muchachas más lindas del cine norteamericano ,
que debía pensar que hay una celda esperándome en algún mani::omio ..,

Hollywood, abril de 1935. ,
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puede sellar una amistad
o crearse una antipatía.
¡Depende a veces de tan
poco! Una mano pegajo-
sa es siempre molesta y
dice muy poco en favor
de la persona, aunque sea
poseedora de las más ex-
celentes cualidades. El su-
dor predispone a la anti-
patía y afloja los lazos de

la amistad.
DESUDORANTE yA WA
es el único preparado ra-
cional contra el sudor lo-
cal tan molesto, y es com-
pletamente inofensivo.

Muerte y resurrección de T om Keene
( C o n c lu s ió n )

Tom Keene reflexionó; a un lado de la balanza: un año ~e
ausencia, el olvido de. su «personalidad» por todos sus admirado-
res ... Al otro, una «oportunidad», 'Pero lo Desconocido.

Respondió en una palabra:
-i Conformes!

Y Torn Keene, el hombre que recibía 6.000 cartas por mes pro.
tagoniza todavía «Sunset Trail., y desaparece. '

He aquí. a Tom Keene en- una pequeña ciudad del Maine, en
Skowhegan, donde ~ncuentra a diferentes actores; entonces mar.
'cha .hacia el Sur, sólo frecuentando el trato de granjeros, emplea.
dos del gas. Después, Nueva York. .. Un departamento pequeño v
modesto. Torn; se oculta, anda a la ventura, olvida Hollywood,
pasa noches en blanco. .

Por fin, un día, un cable de King Vidor:
«Vuelva.»

Tom Keene vuelve a Hollywood, rico en mil esperanzas nuevas:
-Es el mejor servicio que nunca se me ha podido hacer, declara

a todo el que quiere escucharle. .
, Inmediatamente, Tom Keene, actor valiente y decidido rueda,

bajo la dirección de un valiente realizador... .. ' ,
Rueda' esa epopeya que los hombres han de protagonizar en too

dos los campos de la Tierra, para la conquista de «El pan nuestro
de ·cada día».

LA les WALT SEATIlERos :~nge es, mayo, J 9:15.
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Hay la cinematográficabibliotecaque crear

D
IFERENTESveces se ha intentado en España crear una
biblioteca de cine. Ninguno de estos intentos ha cua-
jado en un éxito editorial franco, ni siquiera mediano.

Al revés, han sido siempre un mal negocio, un fracaso com-

p1eto. . .
En estos planes. editoriales no entran esas colecciones de

ovelitas cinematográficas que tuvieron su auge dentro de la
~poca del cine mudo. Esos argumentos de películas transfor-
e 1 di Imados en nove a me iocre, cuando no francamente detesta-
ble, no forma parte de la literatura cinematográfica. Queda,
pues, descartado ese género de la intención del presente ar-

tículo.
¿,A qué causa, o causas, hay que achacar ese fracaso del

libro de cine? Ami juicio son dos las causas determinantes.
primera: el desvío del lector español en general hacia los
ternas literarios de cierta trascendencia: y envergadura.

La cultura media española-y soy harto benévolo al nom-
brar así a ese cretinismo intelectuaal=-ha osci'lado casi siem-
pre entre la novela blanca. cursi y ñoña, y la pornográfica,
asquerosamente repulsiva. Aquí han sido más populares los
Caballeros Audaces, los Retana y toda esa pandilla de nove-
listas pornográficos, que los Baroja, los Miró y Valle Inclán.

Bn 10 que atañe al teatro llegaríamos a idéntica conclu-
sión, por el mismo oscuro y fangoso camino de a pornogra-
fía y por,. el del minísculo desierto blanco de la ñoñez, donde
nunca se ,encuentra al Hombre, aunque sí, con frecuencia.

al camello.
Los géneros literarios más nobles, como el ensayo sobre

temas re'ligiosos, sociales, políticos, históricos, pedagógicos,
etcétera; la biografía de personajes célebres, sean escrito-

~

res, artistas, santos, héroes, guerrilleros o conductores de
pueblos, tienen pocos lectores en nuestro país. Lo mismo
puede decirse de libros que no pueden clasificarse con abso-
luta propiedad ni en los de ensayo, ni en los de carácter bio-
gráfico, pero que contienen ideas recias y fuertemente ori-

ginales.
, ¿Cómo,pues; habían de arraigar-y tener franca aceptación

esas bibliotecas de estudios literarios .en torno al cinema?
Segunda causa: La escasez de auténticos prestigios dentro'

de la literatura cinematográficaespapola. y aun dentro de
esa escasez de figuras del primer plano 'literario, la desorien-
tación de los editores y la falta de selección en 10 que respec-

ta a escritores y asuntos. '
•

. El escritor de esta cla-se se ha formado, generalmente, en
las revistas cinematográficas. La mayoría de ellos han llegado
tímidament~ a sus páginas en calidad de espontáneos. -N o
siempre han encontrado al frente de esas publicaciones un
director benévolo y comprensivo que haya acogido sus tra-

(

bajos con simpatía y generosidad. Por esta causa, a1 espon-
táneo de valía no le ha sido posible realizar una labor con-
tinuada y, en consecuencia, haellcontrado muchas dificul-
tades para imponer y prestigia! su firma. Además, no se han
sujetado-no podrían hacerlo-a una disciplina de trabajo
y han carecido de orientación. En sus escritos han tocado
los temas más diversos, desde la crítica de un film al repor-
taje frívolo acerca de una «estrella», con menudencias de
detalle sobre el color de sus. pijamas y sobre sus manjares
predilectos. Su desorientación-muchas veces obligada, im-
puesta por los directores de las revistas-ha .repercutido en
los lectores. Como no se ha clasificado en la literatura cine-
matográfica no ha podido especializarse y ganar solvencia.
No es el ensayista, ni el crítico, ni el biógrafo, ni el réporter,
ni el estilista dentro de esta literatura vivaz dinámica v

" .
colorista del cine. ¿ Qué interés puede tener entonces para
los lectores un folleto, un libro .suyo?

Idénticamente igual que al espontáneo le acontece al pro-
fesional, al que se gana así la vida. Y aun peor. 'Si a aquel,
cuando un artícu'lo suyo no se juzga publicable porque puede
repercutir desfavorablemente en la administración de la re-
vista, se le arrojan las cuartillas al cesto de los papeles, a
éste se le impone una merma en el fondo yen la forma, s~
le obliga :a tratar los asuntos más diversos, aunque algunos
de ellos estén ,en pugna con su temperamento y con su es-
trio y aunque los desconozca, .0 poco menos.

No siempre ocurre. esto. Los que redactamos ((POPULA.R
FILM)) tenemos desde su fundación una libertad de criteri«
bastante amplia. Lo' saben perfectamente los colaboradores
espontáneos que han dado a conocer sus nombres en estas
páginas y que hoy son profesionales.

Sin embargo, no basta una libertad de opinión, en cierto
modo limitada" para la formación de ,escritores de, cinema
realmente prestigiados y populares. Precisa que se especiali-
cen en los distintos géneros que el cinema abarca y de esta
forma surgirán críticos, ensayistas, biógrafos y reporteros
de valía que ejerzan en los 'lectores una auténtica influencia

De todas maneras, .de un tiempo a esta parte, enriquecida
la Prensa cinematográfica con revistas magníficas-nuevas
unas, mejoradas ,en sJ. presentación las antiguas-se nota en
periodistas y escritores cierta tendencia a cultivar cada cual. .

exclusivamente el género de su preferencia, para el que está
más sólidamente preparado, Cuando esa tendencia sea una
realidad viva y firme será el momento de lanzarse con éxito
a la creación de una editorial cinematográfica, que buena

falta está haciendo.
MATEO SANTOS

•
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S U G E R E·N e 1 A S MAESTRODEL

S
ÓLO las almas pobres adulan.» En consecuencia, lo

primero que pido al que esto leyere, es que no me« juzgue adulador ni pobre de espíritu! Todo buen dis-
cípulo debe decir bien de su maestro, si aquél loes en todo
el sentido de la palabra. Así, tenemos a don A. Guzmán Me-
rino, maestro de escritores cinematográficos. Cantor de ver-
dades y jiródigo en sugerencias rectas y eficaces, que, aun-
que no puestas en práctica en nuestra cinematografía, pudie-'

, ron muy bien guiarla por la senda del éxito. Más de una
vez ha axpuesto sistemas y ha marcado trayectorias a nues-
'tros productores cinematográficos que, de haber sido atendi-
das, quizá hoy podríamos estar: orgullosos de su resultado.

«Los magnates» del cinema español tomaron la propiedad
de un- campo sembrado de' ansias artísticas, y solamente
dedican el tiempo a la recol-ección del producto de lo sem-
brado ya, olvidando que hay que echar nueva simiente y cul-
tivarla con' más cuidado si se quiere, al menos que la cose-
cha no se disipe. '

Hoy pretende nuevamente [rnplautar un sistema de ense~
ñanza cinematográfica} que pudiera ser base, ,engendro, ¡luz
potente !, que de llegar: a efecto, desechará la sombra intensa
que envuelve a los artistas que en Españaexisten y que en la
actualidad se ven obligados a permanecer en la celda oscura
de los desconocidos.

La base del artista es la inspiración, el arte mismo .. Pero
esa inspiración que encierra el artista al salir al exterior para'
que otros la enjuicien, hade modelarse de modo perfecto para
que llegue a conseguir la comprensión- del que es ajeno a su
fuero interno de lo inspirado. Al igual que la literatura. la
pintur,a,escultnra y otras artes de importancia suma, dijo

Guzmán: «El cinematógrafo. necesita también métodos y
sistemas de enseñanza que puedan modelar la inspiración o
arte que el hombre encierre, v esto ha de llamarse Cinema-- ,

teca)).
Otros hombres de relieve en el campo periodístico del ci-

nema ya lo intentaron, según expone Mateo Santos (que los
capitaneó), y por entonces no 10 consiguieron. Sin embargo,
hoy se halla dispuesto a colaborar en pro de esa labor plau-
sible que nace con sincero ímpetu en-el cerebro de ideas
exactas de don .A. Guzmán.

Nosotros los jóvenes, que al igual de ese provinciano que
motivó en su diálogo con el señor Guzmán el principio de
tosta empresa, estamos obliga-dos, si queremos servir al ci-
nema español en lo futuro, a brindar nuestro apoyo incon-
dicional para evitar que España sea el hazmerreir del cinema
mundial.

Para que ellos sean los maestros, nosotros hemos de hacer
de discípulos. Y en rasgo ;mdaz y aprovechado, con sereni-
dad yen1msiásmo, exentos de imbéciles ilusiones que tanto
abundan en los espectadores cinematográficos que creen lle-
gar a ser ídolos sistemáticamente por el mero hecho de ser
«guapos» y tener el pelo rizado, sin reparar que su cabeza
contiene una respetable cantidad ele ideas absurdas envuel-
tas en serrín. \

Al igual que en literatura los nombres de Cervantes, Zola,
Dumas ;el Greoo, Velázquez, Gaya y Rembrandten la pin-
tura, y Beethoven, Listz, Chubert, en la música; c011\O Mi-
guel Angei, Cellini y otros más modernos ,en la escultura,
ocuparán en nuestra memoria el del fallecido 'Murnau, Lu-
bistch, Taurog , Fejos, Bolelawski, Pabst y otros en la escuela
cinematográfiéa (carácter-de dirección artística), como figu-
rarán también Charlot, Paul Muni, Charles Laughton y Lon
Chaneyenel aspecto interpretativo, para con el estudio me-
tódico de las excelcncias de estos «clásicos» del cinema pue-
da moderar la inspiración del artista novel, que conseguirá
hacer compenetrable su arte a la sensibilidad del espectador,
que de otro modo no podría hacerse cargo de las emociones
sentidas por el actor que no supiera exteriorizar sus senti-
mientos internos para la fácil' comprensión del espectador,
que ignora el motivo momentáneo de la farsa que visiona.

Dirigido el actor, con perfecto ritmo y estética cinemato-
gráfica, aprendidos por medio de la Cinemateca (estudio de
los clásicos), podríamos los españoles qué sentimos ansias de

. éxitos artísticos y tenemos amor a la cinematografía espa-
ñola, llegar a es'e punto que tan lejano se halla para ella y
que constituye el trono que por méritos artísticos demostra-
dos en otras especies, corresponde también a España en el
cinematográfico,

A. Guzmán y M. Santos tienen, pues la palabra y pueden
estar seguros de que habrá otros muchos que les apoyen en
tan digna empresa, al igual que este humilde colaborador que
les saluda y aplaude desde estas líneas, porque así lo mere-
cen las ((sugerencias -del maestro»."

',- Peluquería
para Señoras

ONDULACIÓN
PERMANENTE
Realizada con los mejores aparatos
modernos conocidos hasta la fecha.

Establecimientos
DALMAU OLIVERES, S. A.
Ronda de San Antonio, n.? 1 (Entrada por la Perfumería)

T eléfcno 13754 .
EMILIO HERRERO

Pamplona 25-5-35·
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para toda claae de me-
talea, eSPejoa. crls.-
talea, bañ.raa, etc. para .1 calzadopera le ropa

Ironías cinematográficas

L
OS estudios londinenses han dado este pasado año una

muestra aceptable de producciones cinematográficas al
brindar su película «Catalina de Rusia», considerada

la mejor del año,acaparando, además, a algunos artistas de
los estudios californianos, entre ellos 10s dos Douglas, padre
e hijo; Buster Keaton, Víctor Mcl'.aglen, Chevalier y j eau-
nette Mac Donald, Lilian Harvey, Laura la Plante, entre
ellas,

Estos sencillos casos que a los tranquilos espectadores im-
portan un bledo, ha acareado grandes diferencias entre las

LA CENSURA CINEMATOGRÁFICA

- IFuera de aqui! IEres impura!
(De .Dai1y Despatcb>

\

casas productoras de las dos naciones, dando por resultado
la prohibición de entrada a algunas películas británicas, por
considerárselas inmorales e impuras.

U na publicación inglesa>. el «Daily Despatch», ha sabido
captar con una sutil y fina ironía, la hipócrita y falsa censura
de Norteamérica que esconde bajo su falda esos terribles ma-
tes de la sociedad que son la corrupción, los secuestros y el
sexo con todos. sus derivaños viciosos. ¿Cómo es posible que
la censura cinematográfica yanqui se convierta repentina-
mente en dictadora, cuando su propio terreno está pidiendo
a grandes voces campaña de moralización? La naciente y
hasta ahora bien organizada y realizada industria inglesa, no
necesita de ataques injustos ni de prohibiciones inmerecidas,
cuando en poco tiempo ha dado muestras palpables de inteli-
gencia y de documentación. .

De un tiempo a esta parte, Norteamérica ha moralizado
un poco sus producciones, pero con todo eso, considero in-
justa la censura cinematográfica de Yanquilandia al escoger
como blanco de sus odios o temores a la adolescente película ,
británica, Esta ironía cinematográfica que p-ublicamos, dará
a nuestros lectores una idea graciosa ·e irónica-comentada
en' pocas palabras-o, que contradice un poco la seriedad que
caracteriza a los nativos de la vieja Englant.
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Cómo conseguirá Vd. una envidiable vista?

u.. "..... 1..... " .. 8ft frlcel."••• lal ... " ... 1 maravilloso producto

. ..J IN
El ..Ieorilador oeular d. UIO.,,'erno que obro prodigios COnIUI po.itiYOI .fechl.

• Fortalece el aparato visual de tal formo que descons9ndo los ojos. lo.

DEBllES DE lA VISTA
PRÉSBITAS O VISTA CANSADA

MIOPES O CORTOS DE VISTA
notan un cambio extraordinario en el aparato visual desde:los primeros díal debido
o la octiv? a~ci6n reQenerodora d~1 célebre p!oducto JI N. Hago Vd. un~ pruebo

o pJdo ontes el folleto grot.' o tcb.» Vlladot. Sección P.:; 8almes 47
Vento: En todos los formados y en Segalá, Rambla de la';" Flores, '.al . Borc~lonQ.
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